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Na osnovu člana 13. stav 2. alineja 9. Zakona o principima lokalne samouprave u Federaciji Bosne i Na osnovu člana 13. stav 2. alineja 9. Zakona o principima lokalne samouprave u Federaciji Bosne i Na osnovu člana 13. stav 2. alineja 9. Zakona o principima lokalne samouprave u Federaciji Bosne i Na osnovu člana 13. stav 2. alineja 9. Zakona o principima lokalne samouprave u Federaciji Bosne i 
Hercegovine ("Službene novine FBiH" broj 49/06) Hercegovine ("Službene novine FBiH" broj 49/06) Hercegovine ("Službene novine FBiH" broj 49/06) Hercegovine ("Službene novine FBiH" broj 49/06) i člana 24 Statuta općine Sanski Most ("Službeni i člana 24 Statuta općine Sanski Most ("Službeni i člana 24 Statuta općine Sanski Most ("Službeni i člana 24 Statuta općine Sanski Most ("Službeni 
glasnik općine Sanski Most" broj 4/08. 5/08 i 5/09) Općinsko vijeće na 10. sjednici održanoj dana glasnik općine Sanski Most" broj 4/08. 5/08 i 5/09) Općinsko vijeće na 10. sjednici održanoj dana glasnik općine Sanski Most" broj 4/08. 5/08 i 5/09) Općinsko vijeće na 10. sjednici održanoj dana glasnik općine Sanski Most" broj 4/08. 5/08 i 5/09) Općinsko vijeće na 10. sjednici održanoj dana 
17.07.2009 godine donijelo je:17.07.2009 godine donijelo je:17.07.2009 godine donijelo je:17.07.2009 godine donijelo je:    

ODLUKUODLUKUODLUKUODLUKU    
o obilježavanju naziva ulica i trgova i postavljanju kućnih o obilježavanju naziva ulica i trgova i postavljanju kućnih o obilježavanju naziva ulica i trgova i postavljanju kućnih o obilježavanju naziva ulica i trgova i postavljanju kućnih 

brojeva na brojeva na brojeva na brojeva na području općine Sanski Mostpodručju općine Sanski Mostpodručju općine Sanski Mostpodručju općine Sanski Most    
IIII OSNOVNE ODREDBEOSNOVNE ODREDBEOSNOVNE ODREDBEOSNOVNE ODREDBE    

Član 1.Član 1.Član 1.Član 1.    
Ovom Odlukom uređuje se način i obaveza postavljanja: tabli sa nazivima ulica i trgova i kućnih brojeva Ovom Odlukom uređuje se način i obaveza postavljanja: tabli sa nazivima ulica i trgova i kućnih brojeva Ovom Odlukom uređuje se način i obaveza postavljanja: tabli sa nazivima ulica i trgova i kućnih brojeva Ovom Odlukom uređuje se način i obaveza postavljanja: tabli sa nazivima ulica i trgova i kućnih brojeva 
na stambenim, poslovnim i pomoćnim objektima, izgled tabli, organi zaduženi za nabavku i postavljna stambenim, poslovnim i pomoćnim objektima, izgled tabli, organi zaduženi za nabavku i postavljna stambenim, poslovnim i pomoćnim objektima, izgled tabli, organi zaduženi za nabavku i postavljna stambenim, poslovnim i pomoćnim objektima, izgled tabli, organi zaduženi za nabavku i postavljanje anje anje anje 
tabli, naćin finansiranja, nadzor nad sprovođenjem Odluke, te kaznene odredbetabli, naćin finansiranja, nadzor nad sprovođenjem Odluke, te kaznene odredbetabli, naćin finansiranja, nadzor nad sprovođenjem Odluke, te kaznene odredbetabli, naćin finansiranja, nadzor nad sprovođenjem Odluke, te kaznene odredbe    
IIIIIIII OBAVEZA POSTAVLJANJA TABLI SA NAZIVIMA ULICA I TRGOVA I OBAVEZA POSTAVLJANJA TABLI SA NAZIVIMA ULICA I TRGOVA I OBAVEZA POSTAVLJANJA TABLI SA NAZIVIMA ULICA I TRGOVA I OBAVEZA POSTAVLJANJA TABLI SA NAZIVIMA ULICA I TRGOVA I 

KUĆNIH BROJEVAKUĆNIH BROJEVAKUĆNIH BROJEVAKUĆNIH BROJEVA    

Član 2.Član 2.Član 2.Član 2.    



 

 

IIII 
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Utvrđuje se obaveza organa i tijela utvrđenih ovom Odlukom, te fizičkih iUtvrđuje se obaveza organa i tijela utvrđenih ovom Odlukom, te fizičkih iUtvrđuje se obaveza organa i tijela utvrđenih ovom Odlukom, te fizičkih iUtvrđuje se obaveza organa i tijela utvrđenih ovom Odlukom, te fizičkih i    pravnih licapravnih licapravnih licapravnih lica----    vlasnika objekata vlasnika objekata vlasnika objekata vlasnika objekata 
na području Općine, da na osnovu Odluke o utvrđivanju naziva i promjena naziva ulica, trgova i dijelova na području Općine, da na osnovu Odluke o utvrđivanju naziva i promjena naziva ulica, trgova i dijelova na području Općine, da na osnovu Odluke o utvrđivanju naziva i promjena naziva ulica, trgova i dijelova na području Općine, da na osnovu Odluke o utvrđivanju naziva i promjena naziva ulica, trgova i dijelova 
naselja na području općine Sanski Most ("Službeni glasnik općine Sanski Most" broj:4/08) obezbijede: naselja na području općine Sanski Most ("Službeni glasnik općine Sanski Most" broj:4/08) obezbijede: naselja na području općine Sanski Most ("Službeni glasnik općine Sanski Most" broj:4/08) obezbijede: naselja na području općine Sanski Most ("Službeni glasnik općine Sanski Most" broj:4/08) obezbijede: 
nabavku, postavljanabavku, postavljanabavku, postavljanabavku, postavljanje i održavanje tabli sa nazivima ulica i trgova i kućnih brojeva.nje i održavanje tabli sa nazivima ulica i trgova i kućnih brojeva.nje i održavanje tabli sa nazivima ulica i trgova i kućnih brojeva.nje i održavanje tabli sa nazivima ulica i trgova i kućnih brojeva.    
a) Table sa nazivima ulica i trgovaa) Table sa nazivima ulica i trgovaa) Table sa nazivima ulica i trgovaa) Table sa nazivima ulica i trgova    

Član 3.Član 3.Član 3.Član 3.    
Table kojima se obilježavaju nazivi ulica i trgova izrađuju se od emajliranog lima debljine 1.5 mmTable kojima se obilježavaju nazivi ulica i trgova izrađuju se od emajliranog lima debljine 1.5 mmTable kojima se obilježavaju nazivi ulica i trgova izrađuju se od emajliranog lima debljine 1.5 mmTable kojima se obilježavaju nazivi ulica i trgova izrađuju se od emajliranog lima debljine 1.5 mm    
Table su zelene boje. promjera 50 x 30 cm.Table su zelene boje. promjera 50 x 30 cm.Table su zelene boje. promjera 50 x 30 cm.Table su zelene boje. promjera 50 x 30 cm.    
NaNaNaNaziv ulice ispisan je bijelom bojom, velikim, štampanim slovimaziv ulice ispisan je bijelom bojom, velikim, štampanim slovimaziv ulice ispisan je bijelom bojom, velikim, štampanim slovimaziv ulice ispisan je bijelom bojom, velikim, štampanim slovima    

Član 4.Član 4.Član 4.Član 4.    
Table sa nazivima ulica postavljaju se na zidove objekata na početku i na kraju ulice, kao i na svakoj Table sa nazivima ulica postavljaju se na zidove objekata na početku i na kraju ulice, kao i na svakoj Table sa nazivima ulica postavljaju se na zidove objekata na početku i na kraju ulice, kao i na svakoj Table sa nazivima ulica postavljaju se na zidove objekata na početku i na kraju ulice, kao i na svakoj 
raskrsnici sa drugom ulicom i sa obe strane ulice.raskrsnici sa drugom ulicom i sa obe strane ulice.raskrsnici sa drugom ulicom i sa obe strane ulice.raskrsnici sa drugom ulicom i sa obe strane ulice.    
Table se postavljaju na vidnom Table se postavljaju na vidnom Table se postavljaju na vidnom Table se postavljaju na vidnom mjestu i na visini koja ne može biti niža od 2.5 metra od trotoara.mjestu i na visini koja ne može biti niža od 2.5 metra od trotoara.mjestu i na visini koja ne može biti niža od 2.5 metra od trotoara.mjestu i na visini koja ne može biti niža od 2.5 metra od trotoara.    
Ukoliko na početku, odnosno kraju ulice ili raskrsnici nema objekata pogodnih za postavljanje table, ista Ukoliko na početku, odnosno kraju ulice ili raskrsnici nema objekata pogodnih za postavljanje table, ista Ukoliko na početku, odnosno kraju ulice ili raskrsnici nema objekata pogodnih za postavljanje table, ista Ukoliko na početku, odnosno kraju ulice ili raskrsnici nema objekata pogodnih za postavljanje table, ista 
se postavlja na metalnom stubu visine 2,5 metra.se postavlja na metalnom stubu visine 2,5 metra.se postavlja na metalnom stubu visine 2,5 metra.se postavlja na metalnom stubu visine 2,5 metra.    

Član 5.Član 5.Član 5.Član 5.    
Nazivi trgova obilježavajNazivi trgova obilježavajNazivi trgova obilježavajNazivi trgova obilježavaju se na isti način kao i ulice, s tim da se table postavljaju na obe strane ulaza u se na isti način kao i ulice, s tim da se table postavljaju na obe strane ulaza u se na isti način kao i ulice, s tim da se table postavljaju na obe strane ulaza u se na isti način kao i ulice, s tim da se table postavljaju na obe strane ulaza 
svake ulice na trg.svake ulice na trg.svake ulice na trg.svake ulice na trg.    
b) Kućni brojevib) Kućni brojevib) Kućni brojevib) Kućni brojevi    

Član 6.Član 6.Član 6.Član 6.    
Tablice sa kućnim brojevima se izrađuju od emajliranog lima debljine 1,5 mm. promjera 20x15 cm.Tablice sa kućnim brojevima se izrađuju od emajliranog lima debljine 1,5 mm. promjera 20x15 cm.Tablice sa kućnim brojevima se izrađuju od emajliranog lima debljine 1,5 mm. promjera 20x15 cm.Tablice sa kućnim brojevima se izrađuju od emajliranog lima debljine 1,5 mm. promjera 20x15 cm.    
Tablice su zelene boje sa brojnom oznakom bijele boje. Ako uz broj ima i slovna oznaka ista je pisana Tablice su zelene boje sa brojnom oznakom bijele boje. Ako uz broj ima i slovna oznaka ista je pisana Tablice su zelene boje sa brojnom oznakom bijele boje. Ako uz broj ima i slovna oznaka ista je pisana Tablice su zelene boje sa brojnom oznakom bijele boje. Ako uz broj ima i slovna oznaka ista je pisana 
velikim štampanim slovima.velikim štampanim slovima.velikim štampanim slovima.velikim štampanim slovima.    

Član 7.Član 7.Član 7.Član 7.    
Označavanje objekata početnim brojevima vrši se na osnovu Odluke o utvrđivanju naziva i promjena Označavanje objekata početnim brojevima vrši se na osnovu Odluke o utvrđivanju naziva i promjena Označavanje objekata početnim brojevima vrši se na osnovu Odluke o utvrđivanju naziva i promjena Označavanje objekata početnim brojevima vrši se na osnovu Odluke o utvrđivanju naziva i promjena 
naziva ulica, trgova inaziva ulica, trgova inaziva ulica, trgova inaziva ulica, trgova i    dijelova naselja na području općine Sanski Most ("Službeni glasnik općine Sanski dijelova naselja na području općine Sanski Most ("Službeni glasnik općine Sanski dijelova naselja na području općine Sanski Most ("Službeni glasnik općine Sanski dijelova naselja na području općine Sanski Most ("Službeni glasnik općine Sanski 
Most" broj:4/08) Most" broj:4/08) Most" broj:4/08) Most" broj:4/08) ----    od tačke koja je označena kao početak odnosne ulice.od tačke koja je označena kao početak odnosne ulice.od tačke koja je označena kao početak odnosne ulice.od tačke koja je označena kao početak odnosne ulice.    

Ćlan 8.Ćlan 8.Ćlan 8.Ćlan 8.    
U nasljenim mjestima, izvan područja Grada, koja imaju utvrđene nazive ulica, označavanje brojU nasljenim mjestima, izvan područja Grada, koja imaju utvrđene nazive ulica, označavanje brojU nasljenim mjestima, izvan područja Grada, koja imaju utvrđene nazive ulica, označavanje brojU nasljenim mjestima, izvan područja Grada, koja imaju utvrđene nazive ulica, označavanje brojevima evima evima evima 
počinje sa one strane sa koje u naselje ulazi glavna saobraćajnica koja vodi iz pravca Grada prema počinje sa one strane sa koje u naselje ulazi glavna saobraćajnica koja vodi iz pravca Grada prema počinje sa one strane sa koje u naselje ulazi glavna saobraćajnica koja vodi iz pravca Grada prema počinje sa one strane sa koje u naselje ulazi glavna saobraćajnica koja vodi iz pravca Grada prema 
naseljenom mjestu.naseljenom mjestu.naseljenom mjestu.naseljenom mjestu.    
Označavanje ostalih ulica kućnim brojevima počinje od raskrsnice sa ulicom iz prethodnog stava.Označavanje ostalih ulica kućnim brojevima počinje od raskrsnice sa ulicom iz prethodnog stava.Označavanje ostalih ulica kućnim brojevima počinje od raskrsnice sa ulicom iz prethodnog stava.Označavanje ostalih ulica kućnim brojevima počinje od raskrsnice sa ulicom iz prethodnog stava.    

Član 9. 

Kućni brojevi se postavljajuKućni brojevi se postavljajuKućni brojevi se postavljajuKućni brojevi se postavljaju    na taj način da objekti sa lijeve strane ulice dobivaju neparne brojeve, na taj način da objekti sa lijeve strane ulice dobivaju neparne brojeve, na taj način da objekti sa lijeve strane ulice dobivaju neparne brojeve, na taj način da objekti sa lijeve strane ulice dobivaju neparne brojeve, 
počevši od broja 1, a objekti sa desne strane ulice dobivaju parne brojeve, počevši od broja 2.počevši od broja 1, a objekti sa desne strane ulice dobivaju parne brojeve, počevši od broja 2.počevši od broja 1, a objekti sa desne strane ulice dobivaju parne brojeve, počevši od broja 2.počevši od broja 1, a objekti sa desne strane ulice dobivaju parne brojeve, počevši od broja 2.    

Član 10.Član 10.Član 10.Član 10.    
Tablice sa kućnim brojevima se postavljaju na dijelu objekta okrenutom prema Tablice sa kućnim brojevima se postavljaju na dijelu objekta okrenutom prema Tablice sa kućnim brojevima se postavljaju na dijelu objekta okrenutom prema Tablice sa kućnim brojevima se postavljaju na dijelu objekta okrenutom prema ulici i to na uočljivom ulici i to na uočljivom ulici i to na uočljivom ulici i to na uočljivom 
mjestu sa desne strane objekta.mjestu sa desne strane objekta.mjestu sa desne strane objekta.mjestu sa desne strane objekta.    
Ako objekat ima više ulaza, svaki ulaz ima poseban kućni broj ili se uz broj dodaje i slovna oznaka.Ako objekat ima više ulaza, svaki ulaz ima poseban kućni broj ili se uz broj dodaje i slovna oznaka.Ako objekat ima više ulaza, svaki ulaz ima poseban kućni broj ili se uz broj dodaje i slovna oznaka.Ako objekat ima više ulaza, svaki ulaz ima poseban kućni broj ili se uz broj dodaje i slovna oznaka.    
Dvorišna zgrada, koja se koristi za stanovanje označava se kućnim brojem glavnogDvorišna zgrada, koja se koristi za stanovanje označava se kućnim brojem glavnogDvorišna zgrada, koja se koristi za stanovanje označava se kućnim brojem glavnogDvorišna zgrada, koja se koristi za stanovanje označava se kućnim brojem glavnog    
oooobbbbjjjjeeeekkkkttttaaaa    uuuuzzzz    ddddooooddddaaaavvvvaaaannnnjjjjeeee    sssslllloooovvvvnnnneeee    oooozzzznnnnaaaakkkkeeee    
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Privremeni objekti neće se označavati kućnim brojevima.Privremeni objekti neće se označavati kućnim brojevima.Privremeni objekti neće se označavati kućnim brojevima.Privremeni objekti neće se označavati kućnim brojevima.    
Član 11.Član 11.Član 11.Član 11.    

Za novoizgrađene objekte, za koje nije unaprijed utvrđen kućni broj, isti se utvrđuje na taj način što Za novoizgrađene objekte, za koje nije unaprijed utvrđen kućni broj, isti se utvrđuje na taj način što Za novoizgrađene objekte, za koje nije unaprijed utvrđen kućni broj, isti se utvrđuje na taj način što Za novoizgrađene objekte, za koje nije unaprijed utvrđen kućni broj, isti se utvrđuje na taj način što 
dobiva broj susjednog objekta sa niždobiva broj susjednog objekta sa niždobiva broj susjednog objekta sa niždobiva broj susjednog objekta sa nižim brojem uz dodavanje slovne oznake.im brojem uz dodavanje slovne oznake.im brojem uz dodavanje slovne oznake.im brojem uz dodavanje slovne oznake.    

Član 12.Član 12.Član 12.Član 12.    
Vlasnici objekata ne mogu zabraniti postavljanje tabli sa nazivima ulica ili trgova i kućnih brojevaVlasnici objekata ne mogu zabraniti postavljanje tabli sa nazivima ulica ili trgova i kućnih brojevaVlasnici objekata ne mogu zabraniti postavljanje tabli sa nazivima ulica ili trgova i kućnih brojevaVlasnici objekata ne mogu zabraniti postavljanje tabli sa nazivima ulica ili trgova i kućnih brojeva
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III ORGANI ZADUŽENI ZA IZVRŠENJE OVE ODLUKEIII ORGANI ZADUŽENI ZA IZVRŠENJE OVE ODLUKEIII ORGANI ZADUŽENI ZA IZVRŠENJE OVE ODLUKEIII ORGANI ZADUŽENI ZA IZVRŠENJE OVE ODLUKE    
Član 13.Član 13.Član 13.Član 13.    

Općinska služba za geodetske i imovinsko Općinska služba za geodetske i imovinsko Općinska služba za geodetske i imovinsko Općinska služba za geodetske i imovinsko ----    pravne poslove vodi registar ulicapravne poslove vodi registar ulicapravne poslove vodi registar ulicapravne poslove vodi registar ulica    i trgova, te svojim aktom i trgova, te svojim aktom i trgova, te svojim aktom i trgova, te svojim aktom 
određuje kućne brojeveodređuje kućne brojeveodređuje kućne brojeveodređuje kućne brojeve    
Uputstvo o sadržaju, obliku i načinu vođenja Registra iz prethodnog stava donosi Općinski načelnik na Uputstvo o sadržaju, obliku i načinu vođenja Registra iz prethodnog stava donosi Općinski načelnik na Uputstvo o sadržaju, obliku i načinu vođenja Registra iz prethodnog stava donosi Općinski načelnik na Uputstvo o sadržaju, obliku i načinu vođenja Registra iz prethodnog stava donosi Općinski načelnik na 
prijedlog Općinske službe za privredno prijedlog Općinske službe za privredno prijedlog Općinske službe za privredno prijedlog Općinske službe za privredno ----    komunalne djelatnosti i ekologiju.komunalne djelatnosti i ekologiju.komunalne djelatnosti i ekologiju.komunalne djelatnosti i ekologiju.    

Član 14.Član 14.Član 14.Član 14.    
Nabavku tabli sa naNabavku tabli sa naNabavku tabli sa naNabavku tabli sa nazivima ulica i trgova izvršiće J U. "Općinski fond za komunalne djelatnosti i zivima ulica i trgova izvršiće J U. "Općinski fond za komunalne djelatnosti i zivima ulica i trgova izvršiće J U. "Općinski fond za komunalne djelatnosti i zivima ulica i trgova izvršiće J U. "Općinski fond za komunalne djelatnosti i 
infrastrukturu", a na osnovu Plana koji će izraditi Općinska služba za prostorno uređenje, građenje i infrastrukturu", a na osnovu Plana koji će izraditi Općinska služba za prostorno uređenje, građenje i infrastrukturu", a na osnovu Plana koji će izraditi Općinska služba za prostorno uređenje, građenje i infrastrukturu", a na osnovu Plana koji će izraditi Općinska služba za prostorno uređenje, građenje i 
stambene poslove.stambene poslove.stambene poslove.stambene poslove.    
Plan nabavki tablica sadržPlan nabavki tablica sadržPlan nabavki tablica sadržPlan nabavki tablica sadrži: broj tabli sa nazivima svake ulice pojedinačno, broj tablica sa kućnim i: broj tabli sa nazivima svake ulice pojedinačno, broj tablica sa kućnim i: broj tabli sa nazivima svake ulice pojedinačno, broj tablica sa kućnim i: broj tabli sa nazivima svake ulice pojedinačno, broj tablica sa kućnim 
brojevima (količine za svaki broj) računajući i tablice za objekte koji se grade ili će se graditi te rezervne brojevima (količine za svaki broj) računajući i tablice za objekte koji se grade ili će se graditi te rezervne brojevima (količine za svaki broj) računajući i tablice za objekte koji se grade ili će se graditi te rezervne brojevima (količine za svaki broj) računajući i tablice za objekte koji se grade ili će se graditi te rezervne 
tablice za zamjenu eventualno oštećenih tablica. Postavljanje i održavatablice za zamjenu eventualno oštećenih tablica. Postavljanje i održavatablice za zamjenu eventualno oštećenih tablica. Postavljanje i održavatablice za zamjenu eventualno oštećenih tablica. Postavljanje i održavanje tabli sa nazivima ulica i nje tabli sa nazivima ulica i nje tabli sa nazivima ulica i nje tabli sa nazivima ulica i 
trgova i održavanje i zamjenu istih vršiće J.K.P. "Sana" d.o.o. Sanski Mosttrgova i održavanje i zamjenu istih vršiće J.K.P. "Sana" d.o.o. Sanski Mosttrgova i održavanje i zamjenu istih vršiće J.K.P. "Sana" d.o.o. Sanski Mosttrgova i održavanje i zamjenu istih vršiće J.K.P. "Sana" d.o.o. Sanski Most    

Član 15Član 15Član 15Član 15    
U slučaju nestanka ili oštećenja tabli sa nazivima ulica i trgova ili kućnih brojeva ili izmjene Odluke o U slučaju nestanka ili oštećenja tabli sa nazivima ulica i trgova ili kućnih brojeva ili izmjene Odluke o U slučaju nestanka ili oštećenja tabli sa nazivima ulica i trgova ili kućnih brojeva ili izmjene Odluke o U slučaju nestanka ili oštećenja tabli sa nazivima ulica i trgova ili kućnih brojeva ili izmjene Odluke o 
utvrđivanju naziva i promjena nazivautvrđivanju naziva i promjena nazivautvrđivanju naziva i promjena nazivautvrđivanju naziva i promjena naziva    ulica, trgova i dijelova naselja na području općine Sanski Most. J ulica, trgova i dijelova naselja na području općine Sanski Most. J ulica, trgova i dijelova naselja na području općine Sanski Most. J ulica, trgova i dijelova naselja na području općine Sanski Most. J 
U. "Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu" je dužan odmah, a najkasnije u roku od 30 U. "Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu" je dužan odmah, a najkasnije u roku od 30 U. "Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu" je dužan odmah, a najkasnije u roku od 30 U. "Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu" je dužan odmah, a najkasnije u roku od 30 
dana izvršiti nabavku i obazbijediti zamjenu i postavljanje novih tabli.dana izvršiti nabavku i obazbijediti zamjenu i postavljanje novih tabli.dana izvršiti nabavku i obazbijediti zamjenu i postavljanje novih tabli.dana izvršiti nabavku i obazbijediti zamjenu i postavljanje novih tabli.    
IVIVIVIV FINANSIRFINANSIRFINANSIRFINANSIRANJEANJEANJEANJE    

Član 16Član 16Član 16Član 16    
Sredstva za nabavku tabli sa nazivima ulica i trgova, te kućnih brojeva obezbijediće se u budžetu Sredstva za nabavku tabli sa nazivima ulica i trgova, te kućnih brojeva obezbijediće se u budžetu Sredstva za nabavku tabli sa nazivima ulica i trgova, te kućnih brojeva obezbijediće se u budžetu Sredstva za nabavku tabli sa nazivima ulica i trgova, te kućnih brojeva obezbijediće se u budžetu 
Općine.Općine.Općine.Općine.    
Sredstva utrošena za nabavku kućnih brojeva refundiraće se od vlasnika objekata po nabavnoj cijeni Sredstva utrošena za nabavku kućnih brojeva refundiraće se od vlasnika objekata po nabavnoj cijeni Sredstva utrošena za nabavku kućnih brojeva refundiraće se od vlasnika objekata po nabavnoj cijeni Sredstva utrošena za nabavku kućnih brojeva refundiraće se od vlasnika objekata po nabavnoj cijeni 
tablice i obračuna stvarnih troškova ptablice i obračuna stvarnih troškova ptablice i obračuna stvarnih troškova ptablice i obračuna stvarnih troškova postavljanja table. Cijenu iz prethodnog stava utvrđuje Upravni ostavljanja table. Cijenu iz prethodnog stava utvrđuje Upravni ostavljanja table. Cijenu iz prethodnog stava utvrđuje Upravni ostavljanja table. Cijenu iz prethodnog stava utvrđuje Upravni 
odbor J U. "Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu", uz saglasnost Općinskog vijeća.odbor J U. "Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu", uz saglasnost Općinskog vijeća.odbor J U. "Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu", uz saglasnost Općinskog vijeća.odbor J U. "Općinski fond za komunalne djelatnosti i infrastrukturu", uz saglasnost Općinskog vijeća.    
VVVV NADZOR NAD PROVOĐENJEM ODLUKENADZOR NAD PROVOĐENJEM ODLUKENADZOR NAD PROVOĐENJEM ODLUKENADZOR NAD PROVOĐENJEM ODLUKE    

Član 17.Član 17.Član 17.Član 17.    
Upravni nadzor nad provođenjem ove Odluke vrši OpUpravni nadzor nad provođenjem ove Odluke vrši OpUpravni nadzor nad provođenjem ove Odluke vrši OpUpravni nadzor nad provođenjem ove Odluke vrši Općinska služba za privrednoćinska služba za privrednoćinska služba za privrednoćinska služba za privredno----    komunalne djelatnosti komunalne djelatnosti komunalne djelatnosti komunalne djelatnosti 
i ekologiju.i ekologiju.i ekologiju.i ekologiju.    
Inspekcijski nadzor nad provođenjem ove Odluke vrši Općinska komunalna inspekcija.Inspekcijski nadzor nad provođenjem ove Odluke vrši Općinska komunalna inspekcija.Inspekcijski nadzor nad provođenjem ove Odluke vrši Općinska komunalna inspekcija.Inspekcijski nadzor nad provođenjem ove Odluke vrši Općinska komunalna inspekcija.    
VIVIVIVI KAZNENE ODREDBEKAZNENE ODREDBEKAZNENE ODREDBEKAZNENE ODREDBE    

Član 18.Član 18.Član 18.Član 18.    
1 Novčanom kaznom od 100,00 do 300,00 KM kazniće se za prekršaj lice koje1 Novčanom kaznom od 100,00 do 300,00 KM kazniće se za prekršaj lice koje1 Novčanom kaznom od 100,00 do 300,00 KM kazniće se za prekršaj lice koje1 Novčanom kaznom od 100,00 do 300,00 KM kazniće se za prekršaj lice koje    namjerno uništava table namjerno uništava table namjerno uništava table namjerno uništava table 
sa nazivima ulica, trgova ili kućnih brojeva.sa nazivima ulica, trgova ili kućnih brojeva.sa nazivima ulica, trgova ili kućnih brojeva.sa nazivima ulica, trgova ili kućnih brojeva.    
2. Novčanom kaznom od 100.00 do 300.00 KM kazniće se za prekršaj lice koje ne dozvoli da se na 2. Novčanom kaznom od 100.00 do 300.00 KM kazniće se za prekršaj lice koje ne dozvoli da se na 2. Novčanom kaznom od 100.00 do 300.00 KM kazniće se za prekršaj lice koje ne dozvoli da se na 2. Novčanom kaznom od 100.00 do 300.00 KM kazniće se za prekršaj lice koje ne dozvoli da se na 
njegovom objektu postavi tabla sa nazivom ulice ili kućnim brojemnjegovom objektu postavi tabla sa nazivom ulice ili kućnim brojemnjegovom objektu postavi tabla sa nazivom ulice ili kućnim brojemnjegovom objektu postavi tabla sa nazivom ulice ili kućnim brojem    
VII PRELAZNE ODREDBEVII PRELAZNE ODREDBEVII PRELAZNE ODREDBEVII PRELAZNE ODREDBE    

ČlaČlaČlaČlan 19.n 19.n 19.n 19.    
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Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom glasniku općine Sanski Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom glasniku općine Sanski Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom glasniku općine Sanski Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom glasniku općine Sanski 
Most".Most".Most".Most".    
Broj: 07Broj: 07Broj: 07Broj: 07----02020202----1932/091932/091932/091932/09    Predsjedavajući Općinskog vijećaPredsjedavajući Općinskog vijećaPredsjedavajući Općinskog vijećaPredsjedavajući Općinskog vijeća    
Datum: 20.07.2009.godineDatum: 20.07.2009.godineDatum: 20.07.2009.godineDatum: 20.07.2009.godine    

Praštalo DragoPraštalo DragoPraštalo DragoPraštalo Drago    
Na osnovu člana 24. Statuta općine Sanski Most ("SlužbeNa osnovu člana 24. Statuta općine Sanski Most ("SlužbeNa osnovu člana 24. Statuta općine Sanski Most ("SlužbeNa osnovu člana 24. Statuta općine Sanski Most ("Službeni glasnik općine Sanski Most" broj:4/08. ni glasnik općine Sanski Most" broj:4/08. ni glasnik općine Sanski Most" broj:4/08. ni glasnik općine Sanski Most" broj:4/08. 
5/08 i 5/09), na 10. sjednici Općinskog vijeća općine Sanski Most održanoj 17.07. 2009. godine, 5/08 i 5/09), na 10. sjednici Općinskog vijeća općine Sanski Most održanoj 17.07. 2009. godine, 5/08 i 5/09), na 10. sjednici Općinskog vijeća općine Sanski Most održanoj 17.07. 2009. godine, 5/08 i 5/09), na 10. sjednici Općinskog vijeća općine Sanski Most održanoj 17.07. 2009. godine, 
donošena jedonošena jedonošena jedonošena je    

ODLU KA o uređivanju javnoODLU KA o uređivanju javnoODLU KA o uređivanju javnoODLU KA o uređivanju javno----privatnog partnerstva na području općine Sanski Mostprivatnog partnerstva na području općine Sanski Mostprivatnog partnerstva na području općine Sanski Mostprivatnog partnerstva na području općine Sanski Most    
Član 1.Član 1.Član 1.Član 1.    

Odlukom o uređivanOdlukom o uređivanOdlukom o uređivanOdlukom o uređivanju javnoju javnoju javnoju javno----privatnog partnerstva (u daljem tekstu: Odluka) uređuje se mogućnost privatnog partnerstva (u daljem tekstu: Odluka) uređuje se mogućnost privatnog partnerstva (u daljem tekstu: Odluka) uređuje se mogućnost privatnog partnerstva (u daljem tekstu: Odluka) uređuje se mogućnost 
udruživanja općinskih i privatnih sredstava fizičkih ili pravnih lica u cilju zajedničkog projektovanja, udruživanja općinskih i privatnih sredstava fizičkih ili pravnih lica u cilju zajedničkog projektovanja, udruživanja općinskih i privatnih sredstava fizičkih ili pravnih lica u cilju zajedničkog projektovanja, udruživanja općinskih i privatnih sredstava fizičkih ili pravnih lica u cilju zajedničkog projektovanja, 
finansiranja. izgradnje, održavanja i upravljanja objektima od značaja zafinansiranja. izgradnje, održavanja i upravljanja objektima od značaja zafinansiranja. izgradnje, održavanja i upravljanja objektima od značaja zafinansiranja. izgradnje, održavanja i upravljanja objektima od značaja za    općinu Sanski Most.općinu Sanski Most.općinu Sanski Most.općinu Sanski Most.    

Član 2.Član 2.Član 2.Član 2.    
Cilj ove Odluke je da se kroz privlačenje pnvatnog kapitala, u saradnji sa Općinom, grade značajniji Cilj ove Odluke je da se kroz privlačenje pnvatnog kapitala, u saradnji sa Općinom, grade značajniji Cilj ove Odluke je da se kroz privlačenje pnvatnog kapitala, u saradnji sa Općinom, grade značajniji Cilj ove Odluke je da se kroz privlačenje pnvatnog kapitala, u saradnji sa Općinom, grade značajniji 
objekti iz oblasti: sporta, kulture, obrazovanja ili socijalne zaštite i turizma, te stvaranje nove vrijednosti objekti iz oblasti: sporta, kulture, obrazovanja ili socijalne zaštite i turizma, te stvaranje nove vrijednosti objekti iz oblasti: sporta, kulture, obrazovanja ili socijalne zaštite i turizma, te stvaranje nove vrijednosti objekti iz oblasti: sporta, kulture, obrazovanja ili socijalne zaštite i turizma, te stvaranje nove vrijednosti 
kroz spajanje kroz spajanje kroz spajanje kroz spajanje kako znanja tako i kapitala privatnog i javnog sektora i povećanje produktivnosti i kako znanja tako i kapitala privatnog i javnog sektora i povećanje produktivnosti i kako znanja tako i kapitala privatnog i javnog sektora i povećanje produktivnosti i kako znanja tako i kapitala privatnog i javnog sektora i povećanje produktivnosti i 
potenciranje tržišnog načina upravljanja izgrađenim objektima od strane privatnog sektora.potenciranje tržišnog načina upravljanja izgrađenim objektima od strane privatnog sektora.potenciranje tržišnog načina upravljanja izgrađenim objektima od strane privatnog sektora.potenciranje tržišnog načina upravljanja izgrađenim objektima od strane privatnog sektora.    

Član 3.Član 3.Član 3.Član 3.    
Općinski načelnik će. na osnovu ove Odluke, predložiti Općinskom vijećuOpćinski načelnik će. na osnovu ove Odluke, predložiti Općinskom vijećuOpćinski načelnik će. na osnovu ove Odluke, predložiti Općinskom vijećuOpćinski načelnik će. na osnovu ove Odluke, predložiti Općinskom vijeću    projekte koji će se finansirati projekte koji će se finansirati projekte koji će se finansirati projekte koji će se finansirati 
po principu javnopo principu javnopo principu javnopo principu javno----privatnog partnerstva.privatnog partnerstva.privatnog partnerstva.privatnog partnerstva.    
Projekat mora sadržavati podatke o vrsti i značaju projekta, vrsti i vrijednosti uloga Općine, Projekat mora sadržavati podatke o vrsti i značaju projekta, vrsti i vrijednosti uloga Općine, Projekat mora sadržavati podatke o vrsti i značaju projekta, vrsti i vrijednosti uloga Općine, Projekat mora sadržavati podatke o vrsti i značaju projekta, vrsti i vrijednosti uloga Općine, 
procijenjenu vrijednost sredstava potrebnih za realizaciju projekta i druge elemente neprocijenjenu vrijednost sredstava potrebnih za realizaciju projekta i druge elemente neprocijenjenu vrijednost sredstava potrebnih za realizaciju projekta i druge elemente neprocijenjenu vrijednost sredstava potrebnih za realizaciju projekta i druge elemente neophodne za ophodne za ophodne za ophodne za 
usvajanje od strane Općinskog vijećausvajanje od strane Općinskog vijećausvajanje od strane Općinskog vijećausvajanje od strane Općinskog vijeća    

Član 4.Član 4.Član 4.Član 4.    
Izbor privatnog partnera vršiće se na osnovu javnog poziva za prikupljanje ponuda u kojem se moraju Izbor privatnog partnera vršiće se na osnovu javnog poziva za prikupljanje ponuda u kojem se moraju Izbor privatnog partnera vršiće se na osnovu javnog poziva za prikupljanje ponuda u kojem se moraju Izbor privatnog partnera vršiće se na osnovu javnog poziva za prikupljanje ponuda u kojem se moraju 
precizirati kako kriteriji za vrednovanje ponuda, tako i osnovne odredbe budućeg ugovora.precizirati kako kriteriji za vrednovanje ponuda, tako i osnovne odredbe budućeg ugovora.precizirati kako kriteriji za vrednovanje ponuda, tako i osnovne odredbe budućeg ugovora.precizirati kako kriteriji za vrednovanje ponuda, tako i osnovne odredbe budućeg ugovora.    

Član 5.Član 5.Član 5.Član 5.    
Izabrani partner ima pravo korištenja i upravljanja izgrađenim objektima u periodu od 10 (deset) do 30 Izabrani partner ima pravo korištenja i upravljanja izgrađenim objektima u periodu od 10 (deset) do 30 Izabrani partner ima pravo korištenja i upravljanja izgrađenim objektima u periodu od 10 (deset) do 30 Izabrani partner ima pravo korištenja i upravljanja izgrađenim objektima u periodu od 10 (deset) do 30 
(trideset) godina.(trideset) godina.(trideset) godina.(trideset) godina.    
Općina zadržava pravo vlasništva na nekretninama, ukoliko je ulog Općine u zemljištu ili objektima.Općina zadržava pravo vlasništva na nekretninama, ukoliko je ulog Općine u zemljištu ili objektima.Općina zadržava pravo vlasništva na nekretninama, ukoliko je ulog Općine u zemljištu ili objektima.Općina zadržava pravo vlasništva na nekretninama, ukoliko je ulog Općine u zemljištu ili objektima.    

Član 6.Član 6.Član 6.Član 6.    
Odnosi između Općine i izaOdnosi između Općine i izaOdnosi između Općine i izaOdnosi između Općine i izabranog partnera uređuju se ugovorom na koji saglasnost daje Općinsko branog partnera uređuju se ugovorom na koji saglasnost daje Općinsko branog partnera uređuju se ugovorom na koji saglasnost daje Općinsko branog partnera uređuju se ugovorom na koji saglasnost daje Općinsko 
vijećevijećevijećevijeće    

Po isteku perioda na koji je ugovor zaključen Općina postaje vlasnik izgrađenih objekataPo isteku perioda na koji je ugovor zaključen Općina postaje vlasnik izgrađenih objekataPo isteku perioda na koji je ugovor zaključen Općina postaje vlasnik izgrađenih objekataPo isteku perioda na koji je ugovor zaključen Općina postaje vlasnik izgrađenih objekata    
Član 7.Član 7.Član 7.Član 7.    

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom glasniku opOva Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom glasniku opOva Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom glasniku opOva Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Službenom glasniku općine sanski ćine sanski ćine sanski ćine sanski 
Most"Most"Most"Most"    
Broj:07Broj:07Broj:07Broj:07----02020202----1933/091933/091933/091933/09    Predsjedavajući OVPredsjedavajući OVPredsjedavajući OVPredsjedavajući OV    
Datum:20.07.2009 godineDatum:20.07.2009 godineDatum:20.07.2009 godineDatum:20.07.2009 godine    

Praštalo DragoPraštalo DragoPraštalo DragoPraštalo Drago    
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Na osnovu člana 29. stav 1. tačka 2.i člana 174. stav 4. Zakona o zaštiti i spašavanju ljudi i 
materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća ("Službene novine Fcdcracije Bosne i Hercegovine" 
broj: 39/03 i 22'06).tc člana 24.Staiuta općine Sanski Most ("Sl.Glasnik općine Sanski Most",broj 4/08, 
5/08 i 5/09 ), Općinsko vijeće na 10 sjednici održanoj dana 17.07. 2009.godine donosi: 

pRO(;RAM RAZVOJA 
ZAŠTITE I SPAŠAVANJA LJUDI I MATERIJALNIH DOBARA OD PRIRODNIH I 

DRUGIH NESREĆA t OPĆINI SANSKI MOST ZA PERIOD 2009 - 2013 godine    

UVODUVODUVODUVOD    
Program razvoja zaštite i spašavanja ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća u 

Općini Sanski Most (U daljem tekstu: Program razvoja), predstavlja osnovni dokument za 
organiziranje. izgradnju, provođenje i razvoj sistema zaštite i spašavanja ljudi i materijalnih dobara 
od prirodnih i drugih nesreća u općini Sanski Most za period 2009. do 2013 godine 

Polazne osnove za izradu Programa razvoja Općine predstavljaju: 
1. Zakon o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća (u 
daljem tekstu: Zakon o zaštiti i spašavanju), ("SI, novine Federacije BiH" broj: 39/03 i 22'06 i 
pod- zakonski propisi doneseni na osnovu ovog Zakona. 
2. Materijalni propisi Bosne i Hcrccgovine.Federacije BilI,Unsko-Sanskog kanton i Općine 
iz oblasti zdravstva, veterinarstva, poljoprivrede, šumarstva, vodoprivrede, prostornog 
uređenja« zaštite bilja, zaštite okoline, zaštite od požara, deminiranja i drugih oblasti kroz 
koje se provodi zaštita i spašavanje ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća. 
3. Procjene ugroženosti Federacije BiH od prirodnih i drugih nesreća. 
4. Procjena ugroženosti Unsko - Sanskog kantona i općine Sanski Most od prirodnih i drugih 
nesreća (u daljnjem tekstu: Procjena ugroženosti). 
5. Program razvoja zaštite i spašavanja ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih 
nesreća u USK - u za period od 2007 do 2011 godine. 

U skladu sa članom 174 a. Zakona o zaštiti i spašavanju ovaj Program razvoja sadrži slijedeće 
elemente: 

I zaključke iz Procjene ugroženosti Općine, 
II podatke o stanju organiziranosti civilne zaštite i dostignutom stepenu zaštite i spašavanja 

od pojedinih prirodnih i drugih nesreća, 
III preventivne mjere zaštite i spašavanja koje će se provoditi, 
IV osnovne ciljeve zadatke i način ostvarivanja zaštite i spašavanja sa smjernicama za 

organiziranje snaga i sredstava CZ-e, odnosno snaga zaštite i spašavanja, 
V osnove za izradu Programa obučavanja i sposobljavanja u zaštiti i spašavanju, 
VI sm jernice za istraživačku i razvojnu djelatnost od značaja za zaštitu i spašavanje, 
VII pregled očekivanih troško\a sa izvorima finansiranja. 

Za ostvarivanja Programa razvoja općine odgovorne su općinske službe za upravu,svaka u pi-
tanjima iz svoje nadležnosti. Služba civilne zaštite općine ima ključnu ulogu u koordinaciji 
provođenja ukupnog Programa razvoja na nivou općine. 

Ključna odgovornost i uloga navedenih organa, tijela i službi u provođenju programa razvoja 
Ogleda se u činjenici da su oni odgovorni za stvaranje uslova, razvoj i izgradnju sistema zaštite i spa-
šavanja na području općine, odnosno odgovarajuće organizacije, kadrovskih i materijalnih resursa 
društva za efikasan odgovor na zahtjeve koje pred njih postavljaju prirodne i druge nesreće. 

Multidisciplinirani karakter sistema zaštite i spašavanja ljudi i materijalnih dobara od prirod-
nih i drugih nesreća u našem društvu ne smije biti prepreka u stvaranju jedinstvenog sistema zaštite i 
spašavanja. 

Sve podsisteme tog sistema treba povezati u jednu cjelinu koja će biti sposobna odgovoriti na 
izazove koje sa sobom donose prirodne i druge nesreće.
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ZAKLJUČCI IZ 
PROCJENE 

UGROŽENOSTI OPĆINE    

Prirodne i druge nesreće, podrućja njihovog djelovanja i moguće posljedice po ljude i matenjalna dobra u Prirodne i druge nesreće, podrućja njihovog djelovanja i moguće posljedice po ljude i matenjalna dobra u Prirodne i druge nesreće, podrućja njihovog djelovanja i moguće posljedice po ljude i matenjalna dobra u Prirodne i druge nesreće, podrućja njihovog djelovanja i moguće posljedice po ljude i matenjalna dobra u 
opć»ni Sanopć»ni Sanopć»ni Sanopć»ni Sanski Most su zemljotresi, poplave, požari snježni nanosi i lavine, suša. tuča. odroni i ski Most su zemljotresi, poplave, požari snježni nanosi i lavine, suša. tuča. odroni i ski Most su zemljotresi, poplave, požari snježni nanosi i lavine, suša. tuča. odroni i ski Most su zemljotresi, poplave, požari snježni nanosi i lavine, suša. tuča. odroni i eksplozije    plinovaplinovaplinovaplinova 
i opasnih materija, epidemije i epizootije, NUS i druge eksplozivne materije, zagađenje vode itd.    

-Na osnovu privremene seizmičke karte, procjenjuje se da područje općine S. Most može biti 
izloženo seizmičkim utjecajima inteziteia    VIIVIIVIIVII stepeni MCS. Značajnija oštećenja pretrpjeli hi objekti 
koji nisu građeni prema važećim propisima koji regulišu otpornost objekata na zemljotrese, a 
najugroženiji bi bili djelovi urbanog gradskog područja. 

-Pojava kisa jakog inteziteta, naglo topljenje snijega usljed porasta temperature, te pojave 
podzemnih voda su najčešći uzroci poplava u Općini. Najugroženija područja od poplava su u gornjem 
toku rijeke Sane. područja u užem dijelu grada ( potez od Čaplja - Krkojevci - urbani dio grada - 
Šchovci i Trnove), područja oko rijeke Blihe(Pobrijcžjc - ušće u Sanu) i područje usca Sanice.U 
posljednje vrijeme poplave su sve učestalije,a i ukupne materijalne štete izazvane poplavama su sve 
veće. 

-Požari se najčešće pojavljuju početkom proljeća i u vrijeme sušnih ljetnih perioda. 
Najuogrožcnija su područja koja se nalaze u zonama mladih četinarskih šuma okolnih planina ( 
Grmeča, Bchramaginice, Majdanskih planina, itd.). Dosadašnji požari su uzrokovali velike materijalne 
štete bez ljudskih žrtava. 

-Iskustva pokazuju daje Općina osjetljiva na pojavu sniježnih nanosa i lavina. Posebno su 
ugrožena područja LuSci Palanke, Majkić Japre.Zenkovića. te ostala mjesta na višim nadmorskim 
visinama.Posljcdice se ogledaju u tome što je onemogućen saobraćaj i nomianolno snabdijevanje 
građana osnovnim životnim namirnicama u tim područjima. 

-Suša pogađa teriotoriju Općine veoma često, nanosi velike materijalne štete u poljoprivrednoj 
proizvodnji. 

-Tuča se pojavljuje najčešće u junu i julu. a zatim maju i septembru, skoro svake godine, 
nanoseći velike materijalne slete u poljoprivrednoj proizvodnji. 

-Odroni i klizišta se pojavljuju na regionalnom putu R - 405- dionica Kisak i u selu 
Modra.Ugrožavaju pomenutu putnu komunikaciju, kao i objekte koji se nalaze u rejonima 
klizišta. 

-Na području Općine ne postoje veći izvori opasnosti od eksplozije plinova, izuzev u 
domaćinstv ima. Zalihe nafte i naftnih derivata se nalaze u sklopu benzinskih pumpi i one predstavljaju 
potencijalnu opasnost. 

-U posljednje vrijeme registrovano je nekoliko epidemija (gripa, varicellae. itd.) kao i bolesti 
životinja ( bruccloza, bjesnila, itd.). Pojava epidemija i epizootija je mnogostruko veća u vrijeme 
prirodnih i drugih nesreća, o čemu treba posebno povesti računa. 

-Područje Općine spada u ugroženija područja sobzirom na zagađenost od mina i NUS-a. što 
predstavlja konstantu potencijalnu opasnost po Ijude.životinje i materijalna dobra.Minska polja se 
protežu u neposrednoj blizini granice između entiteta -sjeverozapadna strana općinske granice (općina 
B. Krupa)- ka istoku granicom entiteta, te dalje prema jugu ( općina Ključ), odnosno preko sli jedećih 
geografskih lokaliteta: Dubovik ( B. Krupa) -Majkića Potok - Mrkalji - Hadrovci - Glušci - Okanova 
Bukva - Podv idača - Tonući -S. Rijeka - Alijin Gaj - Orlijak - Sasina - Škrljcvita - Suvodol Kijevska 
Gora - Donja i Gornja Kozica - Donje Sokolovo (općina Ključ). 

-Neovlašteno ispuštanje otpadnih voda iz kanalizacija u rijeku Sanu, Zdenu i dnige rijeke, na 
području Općine, može dovesti do pojave zaraznih bolesti i epidemija. 

-Organi uprave i snage Civilne zaštite će provoditi određene mjere zaštite i spašavanja u fazi 
preven -tivne zaštite, spašav anja i otklanjanja posljedica. 

l.U fazi preventivne zaštite: prikupljanje odgovarajućih podataka od značaja za provođenje 
preventivnih mjera zaštite i spašavanja, redovno ažuriranje tih podataka.odrediti prioritetne mjere, te 
razraditi istc.akti\ iranje Štabova CZ-e i dnigih organa nadležnih za rukovođenje zaštitom i 
spašavanjem, pravnih lica, odgovarajućih službi zaštite i spašavanja i sredstava za zaštitu i spašavanje, 
sprovodenje drugih aktivnosti značajnih za sprečavanje i širenje opasnosti. 

2. U fazi spaSavania: neposredno učešće organiziranih struktura CZ-e u provođenju 
odgovarajućih mjera zaštite i spašavanja ( zbrinjavanju, sklanjanju, evakuaciji,prvoj medicinskoj 
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pomoći, prvoj veterinarskoj pomoći itd.).angažiranjc odgovarajućih pravnih lica u zaštiti i spašavanju, 
te poduzimanje drugih mjera i aktivnosti na sprečavanju širenja djelovanja nastalih posljedica. 

3. U fazi otklanjanja posljedica: angažiranje stručnih ekipa za sprovodenje asanacije. 
stvaranje uvjeta za normaliziranje stanja na ugroženom području, utvrđivanje obima posljedica nastalih 
djelovanjem prirodne i druge nesreće, pružanje pomoći nastradalom stanovništvu, sprovodenje drugih 
mjera i aktivnosti u cilju ublažavanja ili otklanjanja posljedica izazvanih prirodnom ili drugom 
nesrećom. 

-Za realizaciju zaštite i spašavanju u općini neophodno je organizirati, osposobili i 
opremiti slijedeće snage civilne zaštite: 
a- Općinski štab civilne zaštitc.sa 11 pripadnika opremljenih MTS-om i opremom predviđenom 
materijalnom formacijom. 
b- Za potrebe civilne zaštite mjesnih zajednica i službi za uprav u općine Sanski Most organizirati 
povjerenike civilne zaštite.Procjenjuje se da bi bilo neophodno oko 100 povjerenika, c- Služhe za 
zaštitu i spašavanje: služba za prvu medicinsku pomoć, za veterinarske poslove, za zaštitu od požara, za 
spašavanje na vodi i pod vodom, za spašavanje iz ruševina ( sastav a odjeljenja ili voda) sa 
odgovarajućim sredstvima i opremom 
d- Jedinice civilne zaštite opće namjene: 21 jedinicu sastava voda ( 32 pripadnika) sa sredstvima i 
opremom prema propisanoj materijalnoj formaciji. 
c- Specijalizirane jedinice civilne zasiitg: Odjeljenje za zaštitu i spašavanje od NUS-a < 8 pripadnika), 
odjeljenje za RUB zaštitu ( 13 pripadnika) vod za asanaciju terena ( 36 pripadnika), odjeljenje za zaštitu 
i spašavanje životinja i namirnica životinjskog porijekla ( 14 pripadnika ). Navedene jedinice se 
opremaju sredstvima i opremom prema propisanoj materijalnoj formaciji. 

- Privredna društva i druga pravna lica koja obavljaju djelatnosti iz oblasti zdravstva, 
veterinarstva, stambenih i komunalnih poslova, šumarstva, poljoprivrede, gradevoinarstva. transporta, 
vatrogastva, i drugih oblasti koje obavljaju djelatnost od značaja za zaštitu i spašavanje provode 
slijedeće mjere zaštite i spašavanja:donosc i razrađuju planove zaštite i spašavanja za svoje djelovanje; 
organizuju i opremaju jedinice i povjerenike civilne zaštitc;planiraju i osiguravaju MTS za provođenje 
mjere zaštite i spašavanja: provode odluke nadležnog štaba civilne zaštite koji rukovodi akcijama 
zaštite i spašavanja. Ova privredna društva i pravna lica treba da čine okosnicu organizacije zaštite i 
spašavanja općine od prirodnih i drugih nesreća. 

• Nezamjenjivu ulogu u zaštiti i spašavanju pored privrednih društava i drugih pravnih lica 
koji sc usvojoj redovnoj djelatnosti bave zaštitom i spašavanjem imaju humanitarna i druga udruženja i 
organizacije koji svojim programom rada izjnedu ostalog utvrđuju i zadatke i aktivnosti na zaštiti i 
spašavanju kao što su: dobrovoljna vatrogasna dništva;ronilačka,kinološka i sportska društva i 
organizacijc.organizacije crvenog križa. polumjeseca;radioamaterska,planinarska.izvidačka i druga 
udruženja i organizacija. 

-Većina ovih privrednih društava,pravnih lica.humanitarnih i drugih organizacija i 
udruženja raspolažu sa obučenim kadrovima i specijalističkom opremom pa kao takve predstavljaju 
osposobljene snage za zaštitu i spašavanje koje u skladu sa Zakonom o zaštiti i spašavanju treba 
odrediti kao službe zaštite i spašav anja općine. 

-Da bi se stvorili uslovi za realizaciju predloženih mjera, snaga i sredstava potrebno je: 
1. - u skladu sa Procjenom ugroženosti FBill planirati i izdvajati l%od godišnjeg Budžeta Općine, 
2. - planirati sredstva posebne naknade ( 0.5% od neto isplaćenih ličnih dohodaka), 
3. - planirati i druge izvore kao što su: donacije.osiguranja,dobrovoljni prilozi i druge izvore u 
skladu sa zakonom.



 

 

4....

-Kako su postojeće materijalne mogućnosti općine ograničavajući faktor za stvaranje 
masovne organizacije zaštite i spašavanja sa velikim brojem službi zaštite i spaša vanj a,spcc ij a I i zi 
ran i h i drugih jedinica civilne zaStite,pored načela obaveznosti učešća u civilnoj zaštiti,potrebno je 
afirmisatinačelo humanosti, solidarnosti, samopomoći i uzajamne pomoći» na kojima sc pored 
profesionalnih spasilačkih službi mora temeljiti organizacija zaštite i spašavanja u općini Sanski Most. 

-Obzirom da je stanje opremljenosti struktura CZ-e u općini veoma lose. potrebno je 
donijeti političke odluke da sc sredstva iz Budžeta, sredstva posebne naknade.te sredstva iz drugih 
izvora predviđenih zakonom, redov no izdvajaju i koriste u zato zakonom predviđene namjene. Zbog 
naprijed navedenog veoma je teško utvrditi rokove za obezbjeđenje planiranih sredstava za opremanje i 
obuku struktura CZ-e u općini. 

-Uspostaviti saradnju sa strkturama CZ-c susjednih općina, sa jedinicama OSBil l, 
policijskim strukturama, nevladinim organizacijama i udruženjima građana koje djeluju 11a području 
Općine. 

-Ako snage civilne zaštite nisu u mogućnosti odgovoriti nastalim opasnostima, angažovati 
privredna društva i druga pravna lica kao i građane te tražiti pomoć entiteta i države Bosne i 1 
lercegovine na način i po procedurama utvrđenim Zakonom o zaštiti i spašavanju.. 

-Po prestanku djelovanja prirodne i droge nesreće formirati komisije za procjenu nastalih 
šteta na ugroženom području. 

-Sve podatke vezane za otkrivanje nesreće od svih subjekata iz oblasti privrede, društvenih 
djelatnosti i građana prikuplja Općinski operativni centar CZ-e. Njegova je uloga da prima podatke, 
obrađuje ih i dostavlja nadležnima, a u cilju sprečavanja nastanka prirodne i druge nesreće i angažovanja 
snaga i sredstava CZ-c na zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara. 

II 
PODACI O STANJU ORGANIZIRANOSTI CIVILNE 

ZAŠTITE I DOSTIGNUTI STEPEN ZAŠTITE I 
SPAŠAVANJA OD POJEDINIH PRIRODNIH I DRUGIH 
NESREĆA    

UVOD 
Civilna zaštita Općine je dio jedinstvenog sistema zaštite i spašavanja USK-a i Federaciji 

BiH. U periodu od 1990. do 1995. godine civilna zaštita bila je dio sistema odbrane Republike Bosne 
i Hercegovine, a u periodu od 1996. do 2003.godine dio sistema odbrane Federacije BiH i u skladu sa 
tim uređena zakonom i pođzakonskim propisima koji su normativno-pravno uređivali sistem odbrane 
na području Federacije BiH. 

Proces izdvajanja civilne zaštite iz sistema odbrane Federacije BiH zapoćeo je 1996. godine 
kada se Zakonom o odbrani Federacije BiH štab civilne zaštite na području općine uređuje kao poseban 
operativno-strućni organ Općine koji za svoj rad odgovara načelniku općine. 

Ovakvom organizacijom organa nadležnih za poslove civilne zaštite, civilna zaštita kao 
dio sistema odbrane, a odbrana je Ustavom Federacije BiH tačkom a) Amandmana VIII na Ustav 
Federacije BiH isključivo nadležnost Federacije, prenosi na niže nivoe vlasti, odnosno kantone i 
općine. 

Proces izdvajanja civilne zaštite iz sistema odbrane završen je 2003.godinc kada je 
donešen Zakon 0 zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća u okviru 
kojeg sc uređuje organizacija civilne zaštite na području Federacije BiH. 

1. Organizacija civilnc zaštite na području Općim- 

Organizacija civilne zaštite na području Općine 
obuhvata: A - l.ičnu i uzajamnu zaštitu «¿rađana; B - Mjere 
zaštite i spašavanja; 

V 
( - Štabove i povjerenike civilne zaštite; 
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F - Jedinice civ¡Ine zaštite 

A - Lična i uzajamna zaštita «¿rađana 

Lična i uzajamna zaštita građana predstavlja najmasovniji oblik pripremanja i organizovanja 
učešća građana u zaštiti i spašavanju. 
Taj segment civilne zaštite se provodi na svim mjestima gdje građani žive i rade . Osposobljavanje 
građana za ličnu i uzajamnu zaštitu provodi se kroz njihovu obuku za pružanje prve pomoći, 
samopomoći. zbrinjavanja djece i nemoćnih lica i druge postupke u zaštiti i spašavanju ljudi i 
materijalnih dobara. 

B - Mjere zaštite i spašavanja 

Mjere zaštite i spašavanja predstavljaju organzirane radnje i postupke preventivne i operativne 
prirode koje pripremaju i provode službe za upravu općina prije,u toku i poslije prirodne ili druge 
nesreće, pa se s obzirom na to mogu podijeliti u: 

- Mjere i postupke zaštite i spašavanja u slučaju postojanja neposredne opasnosti od nastajanja 
prirodne ili druge nesreće. 
- Mjere i postupke zaštite i spašavanja tokom trajanja prirodnih i drugih nesreća. 
- Mjere i postupke za ublažavanje i otklanjanje posljedica od prirodnih i drugih nesreća. 

y    
C - Stahovi i povjerenici civilne zaštite 

- Za rukovođenje akcijama zaštite i spašavanja na teritoriji općine formira se 
Općinski štab civilne zaštite. Prema zakonu o zaštiti i spašavanju u rukovođenju akcijama 
zaštite i spašavanja Općinski štab civilne zaštite vrši slijedeće poslove: 

• odlučuje o upotrebi snaga i sredstava civilne zaštite na zaštiti i spašavanju ugroženih i stradalih 
ljudi i materijalnih dobara i te snage raspoređuje na područja koja su tigrožena. 
- naređuje provođenje odgovarajućih mjera zaštite i spašavanja, određuje snage i sredstva koja će 
prov oditi te mjere. 
• usmjerava, koordinira, rukovodi akcijama zaštite i spašavanja svih učesnika angažiranih na 
zaštiti i spašavanju na svom području. 
- rješava sva pitanja koja se u toku provođenja aktivnosti na zaštiti i spašavanju pojave 
u vezi sa angažovanjem snaga i sredstava civilne zaštite i provođenja mjera zaštite i 
spašavanja i samozaštitc građana. 
Općinski štab civilne zaštite jc u toku 2006.godine prošao ciklus obučavanja prema Nastav-

nom planu i programu Federalne uprave civ ilne zaštite. Kadrovska popunjenost općinskog štaba 
civilne zaštite je u sklaldu sa članom 114.Zakona o zaštiti i spašavanju gdje jc utvrđeno da članovi 
štaba trebaju biti pomoćnici načelnika Općine iz oblasti kojima se provode poslovi i zadaci značajni 
za zaštitu i spašavanje ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i dnigih nesreća. Općinski štab CZ-c 
je popunjen sa sedam članova. 

Povjerenici civilne zaštite određuju se u naselju.dijelu naselja, stambenim zgradama, organima 
uprave, ustanovama i drugim pravnim licima u kojima se ne osnivaju štabovi civilne zaštite. 

Osnovni zadaci povjerenika su: 
- organizovanjc* pripremanje i provođenje lične i kolektivne zaštite; 
- pružanje prve pomoći; 
- organizovanjc i provođenje spašavanja ljudi u zgradama za koje su zaduženi: 



 

 

.
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- organizovanje akcija gašenja manjih početnih požara; 
- prijem građana u skloništa i organizacija njihovog boravka u njima. 

U Općini Sanski Most imenovano je 51 pov jerenika u 7 M jesnih zajednica, a imenovani su 
na osnovu Zakona o odbrani Federacije BiH kojim jc bila uređena oblast civilne zaštite. 

I) - Općinske služba civilnc zaštite 

Upravne, stručne i druge poslove iz oblasti zaštite i spašavanja iz nadležnosti općine vrši Općinska 
služba civilne zaStite. Općina Sanski Most je donijela izmjene i dopune Odluke o organizaciji općinske 
uprave kojom se za vrtenjc poslova u oblasti zaštite i spašavanja iz nadležnosti općine osniva, služba 
civilne zaštite, te Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji općinskog organa uprave u okviru kojeg je uređena 
i unutrašnja organizacija službe civilne zaštite Općine. Analizom unutrašnje organizacije službe civilne 
zaštite uočena je neusklađenost iste sa okvirnom organiziacijom službe civilnc zaštite, predložene od 
Federalne uprave civilne zaštite. Da bi služba mogla obavljati poslove iz svoje nadležnosti, neophodno 
je kroz izmjenu Pravilnika o unutrašnjoj organizaciji predvidjeti radno mjesto za obavljanje poslova i 
zadataka KOORDINATORA ZA MJERE ZAŠTITE I SPAŠAVANJE, sa VSS. Služba je trenutno 
popunjena sa 5 zaposlenika, a od loga: 1 službenik sa VSS, 1 namještenik sa VSŠ i 3 namještenika sa 
SSS. 

Da bi se rješio status općinskih vatrogasnih jedinica neke općine izvršile su spajanje službe 
civilnc zaštite općine sa vatrogasnom jedinicom. Iako je takve aktivnosti podržala Federalna uprava 
civilne zaštite, a dobila je i zakonsko uporište u članu 31 .stav 2.tačka 7.Zakona o zaštiti i spašavanju , 
gdje se kaže da "služba civilne zaštite općine organizuje i provodi poslove zaštite od požara i 
vatrogastva", u općini Sanski Most to nije učinjeno, te je vatrogastvo organizirano kao općinska 
vatrogasna služba. 

Za vršenje poslova prikupljanja podataka o svim vrstama pojava i opasnosti koje mogu 
dovesti do prirodne ili druge nesreće o posljedicama koje su nastale po ljude i materijalna dobra na 
ugroženom području, obradu i distribuciju tih podataka nadležnim organima vlasti i pravnim licima, 
kao i prenošenje naredbi Štaba civilne zaštite u vrijeme njegovog lunkcionsanja. formira se 
OPERATIVNI CENTAR CIVILNE ZAŠTITE OPĆINE. Popuna centra je izvršena tako da na tim 
poslovima, u okviru službe civilnc zaštite općine radi jedno lice puno radno vrijeme, a u slučaju 
prirodne ili druge nesreće ili u slučaju rata Centar će se popunjavati obveznicima civilne zaštite i radiće 
neprekidno 24 sata. Općina je pokrivena sa 3 zvučne sirene koje su aktivne i nalaze se na zgradi 
Općine, Policijske uprave i Vatrogasnog doma. Ispravnost istih sc provjerava svakog 1. u mjcsccu u 
12°° časova. Postoje zvučne sirene koje su instalirane na objektima DD "ŠIP"-a i MZ-e S. Majdan, 
koje nisu aktivne. 

E - Službe zaštite i spašavanja 

Polazeći od činjenice da sadašnji stepen ekonomskog razvoja BiH i njenih entiteta ne 
omogućuje razvoj i izgradnju sistema civilne zaštite na principu masovnosti. Zakon o zaštiti i 
spašavanju, za razliku od ranijih propisa koji su uređivali ovu oblast kao osnovne nosioce zaštite i 
spašavanja ljudi i materijalnih dobara promoviše pravna lica iz oblasti zdravstva, veterinarstva, 
stambenih i komunalnih poslova, vodoprivrede, šumarstva, poljoprivrede, hemijske i petrohemijske 
industrije, rudarstva, hidrometeorologijc, scizmologijc, ekologije i druga koja u svojoj redovnoj 
djelatnosti obavljaju poslove i zadatke od značaja za zaštitu i spašavanje u skladu sa zakonima i 
drugim propisima koji ureduju oblast za koju su nadležni, odnosno u skladu sa Zakonom o zaštiti i 
spašavanju. 

Ova pravna lica dužna su: provoditi odgovarajuće pripreme za zaštitu i spašavanje, donijeti 
vlastite planove zaštite i spašavanja, osigurati MTS za provođenje mjera zaštite i spašavanja, 
organizirati vlastite jedinice civilne zaštite i imenovati povjerenike civilne zaštite, opremiti ih i 
osposobiti za njihovo djelovanje u zaštiti i spašavanju. 

Zakonom o zaštiti i spašavanju utvrđena je obaveza formiraja službi zaštite i spašavanja. 
Funkciju službe zaštite i spašavanja može imati cijelo privredno društvo-pravno lice ili njegov dio 
čija je djelatnost od značaja za zaštitu i spašavanje. 

Općinski načelnik svojim propisom određuje pravna lica, udruženja građana u kojima će se 
organizirati službe zaštite i spašavanja koje će djelovati na području općine. 
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U slučajevima kad ne postoje uslovi za formiranje ovih službi zaštite i spašavanja u skladu sa 
Procjenom ugroženosti i materijalnim mogućnostima, općinski načelnik može organizirati samostalne 
službe zaštite i spašavanja čiji bi sc rad finansirao iz općinskog budžeta. 
Humanitarne tiniani/acijc i udruženja građana 

Značajnu ulogu u provođenju zaštite i spašavanja imaju humanitarne organizacije i udruženja 
građana koja u sklopu svoje redovne djelatnosti obavljaju poslove i zadatke od značaja za zaštitu i 
spašavanje kao što su crveni križ,gorska služba spašavanja.planinari.speleolzi. alpinisti¿adio amateri, 
ronioci. rafting klubovi i dr. 

Zakon o zaštiti i spašavanju omogućio je da ove organizacije i udruženja imaju aktivniju ulogu 
u zaštiti i spašavanju l judi i materijalnih dobara jer imaju opremu, sredstv a i obučene kadrove za 
izvršavanje pojedinih poslova i zadataka zaštite i spašavanja. Zakonom o zaštiti i spašavanju ostavljena 
je mogućnost općini da ova pravna lica odredi kao službe zaštite i spašavanja, a odnosi između njih i 
osnivača službi bili bi uređeni t govorom o međusobnim pravima i obavezama u vršenju poslova zaštite 
i spašavanja za koje su nadležni. 

Vatrogastvo 

Vatrogastvo je značajna komponenta sistema zaštite i spašavanja. Vatrogasne jedinice su jedine 
profesionalne jedinice zaštite i spašavanja koje se finansiraju iz budžetskih sredstava. Prav ni status 
vatrogasnih jedinice još uvjek je uređen Zakonom o zaštiti od požara SR Bit I (" Službeni list SR Biir 
broj: 15/87, 37/88,28/89.19/90). Taj Zakon je u mnogim segmentima zastario, a pojedine odrebe u 
sadašnjim uslovima nisu primjenjive na području Federacije BiH. 
Dobrovoljno vatrogastvo na našem području nije zaživjelo tako da se može reći da su postojeća 
Općinska vatrogasna služba sa 15 uposlenih i vatrogasna jedinica ŠPD "UNSKO-SANSK1: SUME" 
poslovna jedinica S.Most sa 18 uposlenih, osnovni nosioci akcija gašenja požara. 
Vatrogasna vozila, sprave za gašenje i ostala oprema su trenutno u ispravnom stanju, ali posebno vatro-
gasna vozila su dosta stara ( 1970; 1974; 1979. god. proizvodnje) Što ukazuje potrebu zanavljanja istih. 

F - Jedinice civilne zaštite 

Jedinice civilne zaštite osnivaju se. opremaju i osposobljavaju kao operativne snage civilne 
zaštite radi neposrednog angažovanja na izvršavanju zadataka zaštite i spašavanja ljudi i materijalnih 
dobara od prirodnih i drugih nesreća, te otklanjanja posljedica nastalih djelov anjem tih nesreća. 
Jedinice civilne zaštite formiraju se kao jedinice opće i specijalizirane namjene. Vrsta, veličina i broj 
jedinica civilne zaštite uređuje se na osnovu Procjene ugroženosti općine kao i ljudskih, materijalnih 
i drugih mogućnosti kojima raspolaže općina, a popunjavanje istih se vrši na teritorijalnom principu. 
Jedinice civilne zaštite koje sada postoje na području Općine su formirane prema Zakonu o odbrani 
Fedcraciijc BiH iz 1996.godinc i Privremenim ličnim i materijalnim formacijama Štabova, jedinica i 
povjerenika civilne zaštite iz 1994.godine. Formirano je 22 jedinice opće namjene, ( vodovi) a 
popunjene su sa ljudstvom 86,5 %. i 9 jedinica specijalizirane namjene sa popunom ljudstva od 54 %. 

Popunjenost jedinica opće namjene ljudstvom je zadovoljavajuća, dok jedinice CZ-e speci-
jalizirane namjene nisu popunjene prema propisanim formacijama tih jedinica. Stanje opremljenosti 
jedinica CZ-e nije na zadovoljavajućem nivou. Naime do sada nije vršena nabavka sredstava i opreme 
za potrebe jedinica civilne zaštite, o čemu bi se u narednom perodu trebalo povesti malo više računa.
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Komisija za procjenu šteta natalili od prirodnih i drugih nesreća 

Procjenu šteta od prirodnih i drugih nesreća, utvrđivanje vrste i veličine štete koje nastaju na 
materijalnim dobrima . u skladu sa članom 7. Uredbe o jedinstvenoj metodologiji za procjenu šteta od 
prirodnih i drugih nesreća, vrši općinska Komisija za procjenu šteta. Rezultati procjcnc štete koriste se za 
utvrđivanje konkretnih mjera koje treba preduzimati radi otklanjanja nastalih šteta, za utvrđivanje 
veličine gubitaka u društvenom bogatstvu, za odlučivanje o pružanju pomoći nastradalom području i za 
saniranje posljedica od prirodnih i drugih nesreća na području Općine. 
Pored konretnih zadataka, utvrđenih Uredbom. Komisija za procjenu šteta od prirodnih i drugih 
nesreća se obrazuje i radi zakonitog, racionalnog i ekonomičnog, odnosno transparentnog korištenja 
budžetskih sredstava u saniranju i ublažavanju posljedica nastalih djelovanjem prirodne ili druge 
nesreće. 

I/A ori finansiranja zaštite i spašavanja 

Zaštita od prirodnih i drugih nesreća finansira se iz: 
- Budžeta općine. 
- Sredstava pravnih lica. 
- Osiguranja 
- dobrovoljnih priloga i drugih izvora utvrđenih Zakonom 

Izvori finansiranja zaštite i spašavanja na općinskom nivou su budžetska sredstva Općine i ona 
su nedovoljna za finansiranje zaštite i spašavanja. Uglavnom sc finansira redovan rad Službe civilne 
zaštite. 

Da bi se osigurala sredstva za finsiranje zaštite i spašavanja. Zakonom o zaštiti i spašavanja 
članom 180. utvrđena je posebna naknada za štitu od prirodnih i drugih nesreća u visini od 0.5 % od 
osnovice koju čine isplaćene neto plaće uposlenika. Posebnu naknadu uplaćuju sva pravna lica i gra-
đani koji obavljaju samostalnu djelatnost. 
Ta sredstva se moraju voditi na posebnom transakcijskom računu Budžeta općine. Da bi se osigurala 
zaštita ovih sredstava od ne namjenskog trošenja. Zakonom je propisano u koje svrhe se isključivo 
mogu trošiti sredstva. Sredstva koja sc ostvare u toku godine ne gase se istekom kalendarske godine, 
već se prenose u narednu godinu i akumuliraju sa sredstvima koja se prikupe u toku naredne godine. 
Raspodjela ostvarenih sredstava po ovom osnovu. Zakonom o zaštiti i spašavanju je utvrđeno tako da 
ixl evidentiranih sredstava , 20 % pripada Federaciji ,30 % Kantonu i 50 % Općini. 

2.Dostignuti siepen zaštite i spašavanja od prirodnih i drugih nesreća 

Razvooj zaštite ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i druih nesreća ne može sc posmatrati 
odvojeno od razvoja oblasti društvenog života u kojim se obavljaju poslovi i zadaci koji stoje u 
direktnoj ili indirektnoj vezi sa prirodnim i drugim nesrećama, i zaštitom od posljedica koje te 
nesreće prouzrokuju. 

Sistem zaštite i spašavanja ljudi i materijalnih dobara od priordnih i drugih nesreća ima mul- 
tidisciplinirani karakter, u sebe uključuje sve oblasti života kao što su oblasti zdravstva, 
veterinarstva, poljoprivrede, vodoprivrede, šumarstva, građevinarstva, industrije, energetike, 
saobraćaja.zaštite okoline. vazduha. metereologije i dr. 

Kroz normativno uređenje ovih oblasti svako društvo,da bi sc zaštitilo, mora urediti i segment 
zaštite ljudi i materijalnih dobara od štetnog djelovanja od prirodnih ili antropogenih sila koje mogu 
dovesti do nastanka prirodne ili druge ncrcćc. 

Razvoj zaštite i spašvanja ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća na prostoru 
Općine može se podijeliti u dva perioda:- period do 1990. godine i period poslije 1990. U prvom periodu 
razvoj zaštite i spašavanja od prirodnih i drugih nesreća odvijao se unutar socijalističkog sisema. Ustava 
i pravnih propisa bivše države. 
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Osnovne karakteristike razvoja zaštite i spašavanja u tom periodu su: zakonski propisi na 
državnom nivou koji su uređivali oblast zaštite i spašavanja, veći živoni standard, a samim tim i 
sigurniji izvori fmansiranja svih oblasti u okviru kojih su se obavljali poslove od znaja za zaštitu i 
spašavanje. 

Drugi period karakterističan je po tome što je većina oblasti u kojima se obavljaju poslovi zaštite 
i spašavanja od prirodnih i drugih nesreća u nadležnosti entiteta ili kantona, što entitetski zakoni 
veoma neprecizno utvrđuju obaveze kantona i općina u oblasti zaštite i spašavanja, a samim tim i 
loše utvrđena raspodjela prihoda koja se ostvaruje u pojedinim oblastima koje su značajne za zaštitu 
i spašavanje. Pored toga, veoma nizak stepen ekonomskog razvoja BiH pa i područja općine 
negativno se odražava na stepen ulaganja finansijskih sredstava u zaštitu od prirodnih i drugih 
nesreća, a osebno u PREVENTIVU. koja je osnovna pretpostavka uspješne zaštite ,odnosno 
sprečavanja nastajanja ili ublažavanja posljedica prirodnih i drugih nesreća. 

Prirodne nesreće se ne mogu predvidjeti i one se javljaju u ciklusima sa različitim vremen-
skim periodima ponavljanja, jednom ili dva puta godišnje (poplave) ili svakih 20-50-100 ili više 
god. (ostale nesreće), pa je iz tih razloga veoma teško odrediti dostignuti stepen razvoja zaštite i 
spašavanja jer se on najbolje može provjeriti ako se cjelokupni društveni sistem postavi pred 
izazove koje donose prirodne i druge katastrofe. 

lako na području općine u posljedjnje vrijeme nije bilo velikih prirodnih i drugih nesreća, 
ako se izuzme rat kao najgori oblik nesreće, ili poplave koje su sc češće javljale, može se reći da se 
u razvoj zaštite i spašavanja na području općine ulaže veoma malo. Sva preventiva koja sc provodi 
svodi se na rješavanje trenutnih "žarišta^dok se uzroci koji dovode do prirodne ili druge nesreće ne 
otklanjaju. 

Da bi se otklonili ovi nedostaci neophodno je oblast zaštite i spašavanja ljudi sa općinskog 
kantonalnog i entitetskog nivoa prenijeti na državni nivo kako bi oblast zaštite i spašavanja ljudi i 
materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća stvarno postala OBLAST OD OPĆEG 
DRUŠTVENOG INTERESA. 

Dosadašnja istraživanja nastanka prirodnih i drugih nesreća i katastrofa pokazuju: da one 
ugrožavaju i razvijene i nerazvijene, da su one u nerazvijenim zamljama češća pojava, da su 
posljcdi- cc-štete od nesreća u njima mnogo veće i da oporavak od nesreće traje mnogo duže nego u 
razvijenim zemljama. 

Što su ulaganja u razvoj i preventivu veća. posljedice su manje i obramo što su ulaganja 
manja. veće su štete od prirodnih i drugih nesreća. 

III 

PREVENTIVNE I DRUGE MJERE ZAŠTITE I SPAŠAVANJA KOJE ĆE SE    
PROVODITI 

1. ZEMLJOTRESI 

Zemljotresi koji su zadesili Bosansku Krajinu 26. i 27. oktobra 1969.godine, izazvali su 
značajne seizmičke efekte na području općine Sanski Most, pri čemu je došlo do oštećenja 
materijalnih dobara u oblasti privrede, stanovanja, zdravstva, kulture, infrastrukture. 
Općina sc nalazi u blizini banjalučkog seizmogenog područja, i pod utjecajem je tog područja, koji je 
seizmički jedno od najaktivnih žarišta u BiH i šire (razorni potresi 1884., 1955., 1969., 1981. godine). 
Seizmološke karakteristike područja općine ukazuju na permanentnu opasnost od zemljotresa, a 
samim tim i na konstantnu potrebu provođenja preventivnih mjera još u fazi prostornog i urbanističkog 
planiranja i projektovanja. 

Oblasti meteorologije, seizmologije, građenja, prostornog planiranja koje su od izuzetnog značaja 
za zaštitu od zemljotresa su nakon rata,Ustavom F BiH pođjeljene na više nivoa organizovanja vlasti što 
sc negativno odrazilo na ove oblasti i dovelo do alarmantnog stanja naročito u oblasti građenja i prostor-
nog planiranja.U oblasti meteorologije i seizmologije još uvijek sc primjenjuju zakoni SFRJ ili SFRBiH, 
a oblast prostornog uređenja i građenja Federalnim, kantonalnim i općinskim propisima. 
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Mjere koje ee se provodili u programskom periodu : 

• Striktno poštovanje tehničkih propisa za projektovanje i građenje u seizmičkim 
područjima: 

- Utvrditi stepen sizmičke ugroženosti područja Općine; 
- Utvrditi i ocjcniti povredivost osnovnih funkcija naselja u odnosu na potencijalnu sizmičku 
opasnost; 
- Utvrditi stanje i karakteristike postojećeg građevinskog fonda na području općine; 
- Utvrditi tipove stambene izgradnje 
- Utvrditi stanje primamili i sekundarnih saobraćajnica: 
• Utvrditi stanje snabdijevanja vodom i sagledati mogućnost alternativnog snabdijevanja vodom 
za piće i industrijskom vodom u slučaju poremećaja normalnog snabdijevanja; 
• Utvrditi stanje i razmještaj privrednih, upravnih, zdravstvenih, kultumo-prosvjetnih 

objekata; 
- Utvrditi bezbjedne površine za prihvat ljudi iz ugroženih područja kao i lokacije za postavljanje 
šatorskih naselja, prihvatnih ambulanti, poljskih bolnica i mjesta za masovnu ishranu; 
- Razraditi i sprovesti program upoznavanja i obučavanja stanovništva sa normama življenja i 
ponašanja u zavisnosti od stepena seizmološke ugroženosti datog naseljenog mjesta: 
- Razradili operativne planove i zadatke za intervencije neposredno poslije zemljotresa, kao i 
ekipe koje trebaju da učestv uju u tome: 
- Obezbjeđiti mogućnost blagov remenog i istinitog obavještavanja stanovništva o stanju i zbi-
vanjima koja se dešavaju na ugroženom području 

Aktivnosti 

- Izraditi prostome \ urbanističke planove općina; 
- Izraditi scizmotcktonsku kartu područja Kantona; 
- Izraditi karte seizmološke mikrorcjonizacije općine; 
• Izvršiti modernizaciju i osavremenjivanje meteoroloških stanica na području općine sa opre-
mom za registriranje, prikupljanje i analiziranje saizmotektonskih pojava: 

Nosioci provođenja programskih m jera i aktivnosti 

Nosioci provođenja predviđenih programskih mjera i aktivnost za zaštitu od zemljotresa su; 

1.Kantonalno ministarstvo za građenje, prostorno uređenje i zaštitu okoline, 2.0pćinska služba 
prostornog uređenja i komunalne djelatnosti, 3. Služba civilne zaštite općine. 

2. POPLAVE 

Analiza hidrografskih i hidroloških karakteristika izvršena u Procjeni ugroženosti općine poka-
zuje daje rizik od poplava manjeg i većeg inteziteta na našem području dosta visok. Njih karakterišc 
ciklično pojavljivanje, jesen -proljeće ,u kratkim vremenskim razmacima, kao posljedica, velikih kišnih 
padavina ili naglog otapanja snijega. 

L* l jetnom periodu najčešće se javljaju bujične poplave koje nastaju kao posljedica obilnih 
kišnih padavina usljcd čega dolazi do neočekivanog plavljenja terena vodenom masom koja se formira 
na bujičnim tokovima. 

U pojedinim dijelovima općine, podzemne vode koje se pojav ljuju nakon povlačenja rijeke Sane 
i njenih pritoka u korita, nanose velike materijalne štete na poljoprivrednom zemljištu, stambenim i 
infrastrukturnim objektaima. 
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Osnovni uzroci poplava na području općine su: 

- Nedovoljni proticajni kapacitet korita vodotoka: 
- Izuzetno mali uzdužni pad korila: 
- Neizgradenost zaštitnih nasipa i drugih objekata za zaštitu od voda 
- Neuređena korita bujičnih vodotoka; 
- Nelegalno građenje u obalnom pojasu vodotoka: 
- Odlaganje smeća i drugih otpada u korita i na obale vodotoka; 
- Oštećenje i uništavanje odbrambenih nasipa: 
- Neplannska sječa šume i uništav anje vegetacije što dovodi do erozije zemljišta. 

Mjere i aktivnosti koje će se provoditi u programskom periodu 

- Izrada općinskog plana odbrane od poplav e 
• Istraživanje mogućnosti pojave poplava: 
- Organizacija osmatranja hidrometeoroloških prilika i prognoziranje; 
- Izgradnja i održav anje zaštitnih vodoprivrednih objekata: 
- Organizovanje i izvođenje antierozivnih radova na slivovima; 
- Izvođenje radova na regulaciji vodotoka; 
- Izrada svih vrsta ojačanja zaštitnih vodoprivrednih objekata: 
• Opterećenje unutrašnje kosine nasipa vrećama sa pijeskom; 
• Prosjecanje nasipa i upuštanje poplavnih voda u vještačke retenzije; 
- Pumpanje vode u kanalsku mrežu; 
- Izgradnja druge odbrambene linije; 
- Evakuacija ljiđi i imovine. 

Nosioci provođenja programskih mjera i aktivnosti 

1. Kantonalno ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva. 
2. Općinski komunalni fond 
3. JKP "VIK" Sana Sanski Most 
4. Općinska služba civilne zaštite. 

3. POŽARI    

Prema Procjeni ugroženosti općine nema velikih proizvođača ili prerađivača zapaljiv ih 
tečnosti. gasova i drugih opasnih materija, ako se izuzmu skladišta naftnih derivata i plina za doma-
ćinstvo manja je mogućnost izbijanja velikih požara u industriji koja se bazira na lako zapaljivim i 
opasnim materijama. 

Najčešća vrsta v elikih požara koji se javljaju na području općine su šumski požari koji pored 
velikih šteta ugrožavaju funkciju šuma u očuvanju čovjekove životne sredine.Najčešći uzročnici 
šumskih požara su: nepažnja čovjeka pri spaljivanju korov a, električna struja, loženje vatre u šumi. 
udam groma i drugo. 

Osnovni problemi koji sc javljaju u akcijama gašenja šumskih požara sume blagovremeno 
otkrivanje i dojavljivanje o nastanku šumskih požara, nepristupačnost, te minama i drugim NUS:om 
zagađenost terena. 
Mjere i aktivnosti koje će se provoditi u programskom periodu    

- Prorjeđivanje šuma, izvlačenje suhg granja i stabala,uklanjanje grmlja.niske makije i drugih 
zapaljiivih ostataka na šumskom tlu. 
- Probijanje protivpožarnih prosjeka i puteva do svih nepristupačnih šumskih područja tako da 
se omogući brz pristup vatrogasnim vozilima i opremi do požarom ugroženog područja. 
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Stavljanje tih puteva u funkciju komercijalnog, izletničkog, sportskog, rckrcativnog, 
zdravstvenog i seoskog turizma. 
- Opremanje većih poljoprivrednih površina za prikupljanje kišnicc u kišnoj sezoni i smještaj 
velikih spremnika vode na uzvisinama za potrebe gašenja požara. 
- Organizovanjc osmatračko-dojavne službe. 
- Upoznavanje građana o opasnostima izbijanja šumskih požara putem sredstava informisanja, 
oglasnih tabli i znakova upozorenja na mogućnost požara. 
- Izgradnja informacijskog sistema za praćenje i predviđanje širenja požara koji omogućuje 
optimalnu upotrebu sredstava i vatrogasnih jedinica u fazi gašenja. 
- Ivršiti popunu vatrogasnih jedinica i jedinica civilne zaštite sredstvima i opremom potrebnim 
za gašenje šumskih požara. 
- Donijeti procjenu ugroženosti i planove zaštite šuma od požara. 

Nosioci provođenja programskih mjera i aktivnosti    

1. ŠPD "Unsko- sanske šumc"i šumske uprave u njegovom sistemu. 
2. Vatrogasna jedinica općine 
3. Općinska služba civilne zaštite 

4. NEEKSPLODIRANA UBOJNA SREDSTVA-(NUS)-    

Općinina Sanski Most prema ugroženosti od NUS-a i mina spada u ugroženija područja u 
USK-a i BiH. Ukupna sumnjiva površina kontiminirana minama iznosi oko 31 km2 (3,9 % ukupne 
povšinc Općine), a po kriterijima za klasifikaciju sumnjive površine: I prva kategorija iznosi oko 3,8 
km2. II druga kategorija oko 26km: i III treća kategorija oko 1,2km: 

Od prestanka rata, deminirano je oko 800 000 m2 što oko 3.9% od ukupne kontaminirane 
površine. 

Deminiranje su vršili deminerski timovi Vojske BiH, Federalne uprave civilne zaštite,komcr- 
cijalnc i nevladine humanitarne deminerske organizacije. Finansiranje navedenih aktivnosti vršeno je 
većim dijelom iz donatorskih sredstava, a manjim dijelom iz budžeta sredstava općine. 

Imajući u vidu ciljeve koje je postavila Strategija protivminskih akcija u BiH, a posebno cilj da 
se do kraja 2006.godinc deminiraju prostori prve kategorije prioriteta sjedne strane i rezultata koji do 
sada postignuti u procesu deminiranja na području općine, pokazuje da taj strateški cilj nije ni približno 
ostvaren. 

Održivost kapaciteta civilne zaštite za deminiranje do 2010.godinc osigurano je kroz Zakon o 
zaštiti i spašavanju kojim je utvrđeno da će Vlada Federacije BiH do 2010. finansirati provođenje 
Programa deminiranja u sadašnjem obimu. 

U ovom periodu vlada kantona dužna je finansirati doprinose za zdravstveno, penziono-inva- 
lidsko osiguranje i beneficirani staž za pripadnike tima za deminiranje i tima za uklanjanje NUS-a sa 
svog područja. Od 2010.godine kantoni trebaju preuzeli ove timove u stalni radni odnos i njihovo 
kompletno finansiranje. Pored toga potrebno je osigurati uslove da se ovi timovi transformišu u 
profesionalnu službu CZ-c i spašavanja Kantona i osposobe za provođenje drugih mjera zaštite i 
spašavanja zavisno od vrste prirodne ili druge nesreće. 
Mjere i aktivnosti koje će se provoditi 

Radi ubrzavanja procesa deminiranja i realizacije ciljeva postavljenih Strategijom protiv- 
minskih akcija u BiH,neophodnoje da se u narednom periodu na području općine.općinski organi 
vlasti ukljućc u: 

- predlaganje i usvajanje općinskih lista prioriteta deminiranja, 
- prate relizaciju državne liste prioriteta .odnosno reaguju kod državanih organa zbog ne 

provođenja iste. 
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- kroz direktne ili pismene kontakte od donatora traže sredstva za deminiranje na području 
općine: 

- u vlastitim budžetima planiraju sredstva za deminiranje imajući u vidu stav donatora da će 
flnansijski podržati proces deminiranja samo u onim lokalnim zajednicama koje same 
učestvuju u njegovom finansiranju. 

- razvijanje svih oblika prevencije o minskim opasnostima kroz izgradnju programa 
"Svjesnost o minama'u nastavne planove i programe osnovnih i srednjih škola. 

Nosioci provođenja programskih mjera i aktivnosti 

1. Kantonalna uprava civilne zaštite 
2. Kantonalno ministarstvo obrazovanja, nauke, kulture i sporta. 
3. Služba civilne zaštite i općinski koordinatori za deminiranje, 
4. Regionalni ured BH MAC-a Bihać. 

5. ODRONJAVANJE I KLIZANJE TLA 

Složena geološka grada je odlika prostora općine Sanski Most. Na osnovu Procjene 
ugroženosti općine moguća su klizišta, najčešće uzrokovana povećanom količnom podzemnih voda 
kao i nezakonitom i neplanskom gradnjom. 

Mjere i aktivnosti koje će se provoditi u programskom periodu 

- Izvršiti registraciju svih aktivnih klizišta na području općine; 
- Utvrditi razmjere, prioritete sanacije i predložiti provođenje preventivnih mjera kao što su: 
ublažavanje nagiba padina, rasterećenje gornjih dijelova padina-vrha klizišta, izgradnja 
potpornih zidova, dreniranje terena i pošumljavanjc padine i dr. 
- Izraditi plan sanacije klizišta i kroz plan utvrditi korekcionc mjere kao što su: zatvaranje 
odnosno tamponiranje glinovitim nabojima svih vidljivih pukotina na klizištu u cilju 
sprečavanja nekontrolisanog poniranja vode u klizišno tijelo, otvaranje radi lakšeg i bržeg 
ocjeđivanja vode iz tijela klizišta, regulisanje svih površinskih voda i njihovo brzo odvođenje do 
najbližeg prirodnog vodotoka, uklanjanje vještaćkih opterećenja sa pokrenutog dijela padine; 
- Izvršiti sanaciju klizišta na osnovu plana prioriteta 

Nosioci provođenja mjera i aktivnosti su: 

1. Kantonalno ministarstvo za građenje, prostorno uređenje i zaštitu okoline. 
2. Kantonalna direkcija za puleve 
3. Općinska služba prostornog uređenja i komunalne djelatnosti, 
4. Općinski komunalni fond ili druge ustanove nadležne za ovu oblast. 

6.VISOKI SNIJEG I SNJEŽNI NANOSI 

Iz Procjene ugroženosti općine može se zaključiti da godišnje snijeg pada oko 35 dana. a za-
država se oko 45 dana, a na planinama i do 75 dana. Visina snježnog pokrivača kreće sc u prosjeku 
30 do 40 cm.u gradu. 50 do 70 cm u naseljima sa višom nadmorskom visinom a na planinama 80 
cm. do 1 .m. i više, Polazeći od naprijed navedenog može se reći da su obilne snježne padavine i 
snježni nanosi ćeste pojave na našem području koje prouzrokuju različite probleme u saobraćaju, 
kraće ili duže prekide u snabdijevanju električnom energijom, kvarove na telefonskoj mreži, 
izoliranosti pojedinih ruralnih sredina i si. 

M jere i aktivnosti koje će se provoditi u programskom periodu 

- Izraditi operativne programe radova za održavanje puteva u zimskim uslovima koje treba 
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da sadrži mjesto pripravnosti zimske službe, prioritete održavanja, potreban broj 
ljudstva,meha- nizaciju.materijal za čišćenje snijega i posipanjc kolovoza i njihov razmještaj 
po mjestima pripravnosti: 
- Upoznati građane, privredna društva i druga pravna lica sa obavezama čišćenja snijega sa 
krovova, trotoara, propisanim Odlukom o komunalnom redu; 
- Osposobiti i tehnički opremiti odgovarajuća udruženja građana (planinarko društvo, 
gorsku službu spašavanja, speleologe) za zadatke spašavanja nastradalih u snježnim 
nanosima i lavinama: 
- Plansko osiguranje robnih rezervi za snabdijevanje stanovništva u ruralnim sredinama 
odsječenih visokim snijegom; 
-Izraditi standardne operativne procedure za traženje pomoći od Omžanih snaga u Bili u 
uslovima kada je uspostavljanje kontakata i pružanje pomoći stanovništvu u planinskim 
područjima moguće samo uz pomoć helikoptera. 

Nosioci provođenja programskih m jera i aktivnosti 

1. Kantonalna direkcija za puteve; 
2. Općinski komunalni fond; 
3. Kantonalna uprava Civilne zaštite: 
4. Općinska služba civilne zaštite 

7. EPIDEMIJE 

Zarazne bolesti ljudi na području Unsko-Sanskog kantona još uvijek predstavljaju važan udio u 
patalogiji razbolijevanja stanovništva, a naročito od crijevnih zaraznih bolesti, influence (gripa), 
trihinoloze, varicellac. Prema epidemiološkim procjenama za vrijeme trajanja prirodne ili druge 
nesreće . epidemije zaraznih bolesti ljudi javljaju se deset puta češće nego u normalnim okolnostima. 

Stepen raširenosti zaraznih bolesti stoji u uskoj vezi sa stepenom opšte i higijenske kulture 
stanovništva. Održavanje lične higijene, čistoća stana sa okućnicom i čistoća naselja glavna su obilježja 
zdravstvene kulture i obratno, ne održavanje lične higijene, nedovoljna higijena slana, nehigijenski 
nužnici. nehigijensko vodosnabdijevanje. nehigijenske uklanjanje kućnog i drugog otpada, odnosno 
općenito nizak komunalni standard zajednice, tipična su obilježja sredine u kojoj endemski vladaju 
crijevne bolesti uz stalnu opasnost od epidemije.
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Mjere i aktivnosti koje će se provoditi u programskom periodu: 

- organizacija i opremanje higijensko-epidemiološke službe; 
- praćenje zdravstvenog stanja stanovništva; 
- vakcinacija od mogućih zaraznih bolesti; 
- kontrole ispravnosti vode za piće i prehrambenih artikala: 
- organizovanjc redovne dezinfekcije,dezinsekcije i deratizacije radi uništavanja izvora zaraze: 
- izrada plana djelovanja zdravstvenih ekipa; 
- laboratorijsko ispitivanje uzoraka: 
- izolacija područja gdje se pojavila epidemija; 
- organizacija karantenskog liječenja oboljelih; 
• aktiviranjc pokretnih mikrobioloških laboratorija; 
• zabrana pristupa u odredene objekte i reone. 

Nosioci provođenja programskih mjera i aktivnosti 

1. Kantonalno ministarstvo zdravstva. 
2. Zavod za javno zdravstvo USK-a. 
3. higijensko-epidemiološko odjeljenje doma zdravlja. 

8. EPIZOTIJE 

Klima i konfiguracija tla općine Sanski Most pogoduju razvoju stočarstva. Epizotiološka situacija 
pokazuje da su na našem području moguće najčešće zarazne bolesti životinja kao što su: bruceloza. 
kuga peradi, antraks. bjesnilo i Q groznica. 

Provedenim dijagnstičkim ispitivanjima životinja od strane epizotioloških jedinica na pod-
ručju Kantona utvrđeno je da se na našem području ne provode u zadovoljavajućem obimu mjere 
za sprečavanje pojave širenja i suzbijanja zaraznih i drugih bolesti životinja Postojeće stanje niskog 
obuhvata kontrole zdravlja životinja može se prcvazići ukupnim poboljšanjem 
socijalno-ekonomskog statusa poljoprivrednih proizvođača, odnosno mjerama koje će uticati na 
svijest vlasnika životinja. 

Zarazne i parazitne bolesti životinja pored velikih ekonomskih šteta ugrožavaju i zdravlje 
ljudi.Ne provođenje mjera zdravstvene zaštitie životinja i mjera veterinarskog javnog zdravstva direk-
tno utiče na epizotiološku situaciju i ugrožavanje zdravlja ljudi. 

Mjere i aktiwiosti koje će se provoditi u programskom periodu: 

- rano otkrivanje i sprečavanje širenja zaraznih bolesti životinja; 
- zaštitna cjepljenja; 
- opremanje odgovarajućih veterinarskih laboratorija i ustanova za dijagnostične i druge 

pretrage: 
- provođenje zoohigijenskih, /ootehnićkih i izolacionih mjera; 
- pravovremeno osiguravanje zaštitnih vakcina za životinje, sakupljavnje i neškodljivo 

uklanjanje lešina i negativnih nus proizvoda klanja; 
- dezinfekcija, dezinsekcija i deratizacija; 
- laboratorijska pretraga hrane za životinje u proizvodnji i prometu. 

Nosioci provođenja programskih mjera i aktivnosti 

1. Kantonalno ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva. 
2. Veterinarski zavod USK-a, 
3. Veterinarska stanica općine. 
4. Kantonalna uprava civ ilne zaštite i općinska služba civilne zaštite. 
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Izvršene analize biljnih bolesti i štetočina date u Procjeni ugroženosti općine pokazuju da biljne 
bolesti i Štetočine najčešće napadaju: 

- ratarske kulture: kukuruz, krompir. paprike, luk.kupusnjačc 
- voćarske kulture: šljive, jabuku,treSnjujagodičasto voće 
- šumske ku)turc:smrče i jele 
. Medu najvažnije činioce koji djeluju na pojavu biljnih bolesti i štetočina su: voda. pada vine, 

toplota. sv jetlost i vjetar od kojih direktno zavisi rast i razvoj ovih oiganizama. 

Mjere i aktivnosti koje će se provoditi u programskom periodu: 

- agrotehničke mjere koje obuhvataju pravilnu sadnju, odnosno sjetvu, smanjivanje zakorje- 
njenosti,praviIna gnojidba, zaoravanje strništa, provođenje dubokog zimskog oranja, pravilan plodored. 
pravilna rezidba voćaka, odstranjivanje suvišnih i suhih grana, saniranje rana nastalih prilikom rezidbe i 
dr. 

- izbor otporne sorte:svc vrste poljoprivrednih biljaka nisu podjednako osjetljive na 
pojedinačne štetočine i bolesti pa je i/bor otpornih sorti jedan od načina kako smanjiti ili potpuno 
spriječiti štete od nekih bolesti i štetočina. 

- mjere karantena: unutrašnji karantin odnosi se na sprečavanje širenja pojedinih bolesti i 
štetočina koje se smatraju izuzetno štetnim i nisu rasprostranjene po čitavoj državi:vanjski 
karanten sprečava unošenje opasnih štetočina i bolesti biljaka u državu, shodno međunarodnim 
ugovorima. 

- mehaničke mjere obuhvataju: odstranjivanje uginulih stabala, struganje stare, 
oštećene i ispucale kore. skidanje insekata sa stabala, skidanje gnijezda larvi, postavljanje 
lovnih stabala i lovnih pojasa, kopanje lov nih jama i dr. 

• fizičke mjere u koje se ubrajaju: temperatura, vlaga,svijetlost. boja. zvuk.električna struja a 
najviše sc koriste za suzbijanje skladišnih štetočina. 

- biološke mjere se odnose na suzbijanje štetočina drugim živim organizmima (tzv- prirodnim 
neprijateljima). 

- hemijske mjere podrazumijevaju primjenu pesticida i drugih hemijskih sredstava za suzbijanje 
biljnih bolesti, štetočina i korova. 

-zajedničke preventivne mjere koje obuhvataju organizovanje izvještajne službe za zaštitu bilja, 
organizovanje oglednih zemljišta, bilja i prostorija za smještaj, preradu i čuvanje bilja, kontrola uređaja 
za preradu bilja i kontrola upotrebe sredstava za zaštitu bilja, praćenje metereoloških uslova koji su od 
značaja za prognozu pojave biljnih bolesti i štetočina. 

• zajedničke mjere za ublažavanje i otklanjanje posljedica koje obuhvataju: uništav anje 
zaraženog bilja, dezinfekciju, dezinsekciju i deratizaciju prostorija za smještaj, preradu i čuvanje bilja, 
zabrana uzgoja pojedinih vrsta bilja za određeno vrijeme i na određenom području, zabrana stavljanja u 
promet i upotrebu kontaminiranog bilja i biljnih proizvoda, održavanje higijene šume. postavljenje 
klopki za potkomjakc itd. 

Nosioci provođenja programskih mjera i aktivnosti: 

1. Federalno i Kantonalno ministarstvo poljoprivrede, vodoprivrede i šumarstva, 
2. Centralna služba za zaštitu bilja - Poljoprivredni fakultet Sarajevo. 
3. Kantonalni - Regionalni centri Poljoprivredni zavod USK-a 
4. Općinska služba za poljoprivredu.
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OSNOVNI CILJEVI, ZADACI I NAČIN OSTVARIVANJA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA SA 
SMJERNICAMA ORGANIZOVANJA SNAGA I SREDSTAVA CIVILNE ZAŠTITE, ODNOSNO 

SNAGA ZAŠTITE I SPAŠAVANJA 

Ciljevi: 

Polazeći od stanja ugroženosti područja općine Sanski Most datog u Procjeni 
ugroženosti općine od prirodnih i drugih nesreća u kojoj su definisanc ključne opasnosti koje 
mogu ugroziti ljude i materijalna dobra nameće se potreba, definisanja ciljeva, zadataka i 
načina ostvarivanja zaštite i spašavanja na području općine za naredni period. 

Definisanjcm ciljeva, zadataka i načina ostvarivanja zaštite i spašavanja stvaraju se 
pretpostavke za izgradnju sistema zaštite i spašavanja na području općine koji će moći uspješno 
odgovoriti na sve izazove koje pred njega postavljaju opasnosti i rizici definisani Procjenom 
ugroženosti općine. 

Polazeći od dosadašnjih iskustava. Procjena ugruženosti Federacije BiH, USK-a i Procjene 
ugroženosti općincjiormativno- pravnih propisa koji ureduju oblast zaštite i spašavanja u Federaciji 
BiH, cjelokupne društvene, političke i ekonomske situacije u BiH koja se neminovno odražava i na 
organizaciju, izgradnju i fiinkc ioni sanje sistema zaštite i spašavanja u Federaciji BiH, USK-a i općine 
utvrđuju se osnovni ciljevi zaštite i spašavanja u općini i to: 

- Uspostaviti sistem zaštite i spašavanja koji će biti u stanju efikasno odgovoriti na sve 
potencijalne opasnosti na cijelom području općine na način da smanji uticaj prirodnih i 
drugih nesreća na živote, zdravlje ljudi, na materijalna dobra i okolinu, a ako se dogodi 
nesreća da otkloni ili ublaži posljedice prirodne ili druge nesreće na ljude i materijalna 
dobra. 

- U funkcionalnom pogledu sistem zaštite i spašavanja od prirodnih i drugih nesreća treba 
osigurati saradnju medu svim nosiocima sistema u cilju usmjeravanja svih resursa i aktivnosti 
u provođenju akcija zaštite i spašavanja kako bi se spiječilc, ublažile i otklonile posljedice 
prirodne ili druge nesreće. 

- Izgraditi sistem zaštite i spašavanja čije će osnovne komponente pored organa i struktura 
civilne zaštite biti općinske službe za upravu koji u svojoj nadležnosti imaju provođenje mjera 
i aktivnosti koje doprinose smanjenju stepena ugroženosti i ublažavanju posljedica od 
prirodnih i drugih nesreća. 

- Povećati efikasnost sistema zaštite i spašavanja povećavanjem nivoa 
prevencije-prcventivnog djelovanja u svim oblastima koje doprinose sprečavanju nastajanja 
nesreća. 

- Definisati i izgraditi odgovarajuće strukture za zaštitu i spašavanje u skladu sa postojećim 
materijalnim mogućnostima tako da njihovu okosnicu čine javna preduzeća,ustanove i druga 
pravna lica koja se u okviru redovne djelatnosti bave poslovima zaštite i spašavanja, a 
udruženja građana, humanitarne organizacije koje u svojim programima imaju aktivnosti iz 
oblasti zaštite i spašavanja kroz izmjene pravne regulative integrisati u sistem zaštite i 
spašavanja. 
-Profesionalne službe zaštitie i spašavanja i jedinice civilne zaštite organizovati samo ako ne 
postoje redovne službe ili udruženja građana koja mogu izvršavti specijalne poslove zaštite i 
spašavanja. 

- Organ rukovođenja i upravljanja nesrećama (štab civilne zaštite) obučiti i osposobiti da u svim 
situacijama može uspješno izvršavti rukovođenje akcijama,oslonccm na javne ustanove i 
preduzeća koja se u svojoj redovnoj djelanosti bave zaštitom i spašavanjm i udruženjima 
građana koja obavljaju poslove iz oblasti zaštite i spašavanja. Donijeti odgovarajuće općinske 
propise kojima se osnivaju ove službe, a poslije toga sa tim pravnim licima sklopiti ugovore o 
međusobnim pravima i obavezama. 
• U skladu sa Federalnim propisima kojima se utvrđuju poslovi, zadaci, način rada. lična i 
matc- rijalana formacija civilnc zaštite, formirati Općinske jedinicc civilne zaštite u skladu s 
rokovima za njihovo formiranje utvrđenim ovim propisima. 
- Izvršiti obuku članova Općinske komisije za procjenu šteta da bi ista mogla kvalitetno izvršiti 
poslove i zadatke utvrđene Uredbom o jedinstvenoj metedologiji za procjenu šteta od 
prirodnih i drugih nesreća. 

kkkkoooonnnnkkkkrrrreeeettttnnnniiii    zzzzaaaaddddaaaacccciiii::::    
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-Uskladiti sistematizaciju radnih mjesta općinske službe civilne zaštite sa okvirnim prijedlogom 
Federalne uprave sivilne zaštite (FU CZ).tc izv ršiti popunu službe odgovarajućim stručnim 
kadrovima . 
-Operativni centar civilne zaštite općine popuniti materijalnim sredstvima i opremom prema 
materijalnoj formaciji. 
-Izvršiti popunu općinskog štaba civilne zaštite u skladu sa Zakononue izvršiti osposobljavanje 
članova štaba za rukovođenje i upravljanje aktivnostima na zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih 
dobara od prirodnih i drugih nesreća. 
-Osnovati službe zaštite i spašavanja u prav nim licima koja se u svojoj redovnoj djelatnosti bave 
zaštitom i spasavanjem.Osnivanjem istih.s manje financijskih sredstava za opremanje i obuku 
postići će se bolji efekti..obzirom da ta pravna lica imaju osposobljene kadrove,opremu i materijal 
no-tehnička sredstva za izvršavanje zadataka zaštite i spašavanja. 

Opremanje    

Osnovni princip opremanja struktura civilne zaštite sredstvima i opremom je da svaki nivo vlasti 
oprema one strukture koje osniva. 

Općina u okviru svojih nadležnosti treba : 
-opremiti Operativni centar civilne zaštite sredstv ima i opremom da u svim situacijama može 

vršiti prikupljanje obradu i distribuciju svih podataka o pojavi, izvorima opasnosti i njihovim 
posljedicama za ljude i materijalna dobra.a radi pravovremenog angažovanja svih struktura civilne 
zaštite na zaštiti i spašavanju. 

•opremiti Općinski štab. jedinice i povjerenike civilne zaštite sredstvima i opremom da mogu 
efikasno provoditi aktivnosti zaštite i spašavanja 

-učestvovati u sufinansiranju za opremanje službi zaštite i spašavanja sredstvima i opremom za 
zadatke zaštite i spašavanja. 

Izvori sredstava za finansiranje struktura civilne zaštite općine su: 

- Budžet općine 
- Sredstva pravnih lica 
• Dobrovoljni prilizi• Dobrovoljni prilizi• Dobrovoljni prilizi• Dobrovoljni prilizi    
- Međunarodna pmoć 
- Sredstva prikupljena na osnovu člana 180. Zakona o zaštiti i spašavanju kao posebna naknada 
za zaštitu i spašavanje od prirodnih i drugih nesreća. 

Suradnja sa nevladinim organizacijama i udru/cnjimu 

Niti jedno društvo ne može obezbijediti apsolutnu zaštitu od prirodnih i drugih nesreća niti tome 
treba težiti. S obzirom na razmjere nesreća i posljedica koje one pro uzrok uju veoma je važno da se u 
zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara pored javnih struktura zaštite i spašavanja osigura učešće 
nevladinih humanitarnih organizacija i udniženja.a naročito njihova financijska podrška u provođenju 
programa razvoja i planova zaštite i spašavanja. 

Smjernice za organi/ovan je snaga i sredstava civilnc zaštite, odnosno snaga zaštite i spašavanja 

Osnovne smjernice za organizovanje snaga i sredstava civilnc zaštite, odnosno snaga zaštite i 
spašavanja proizilaze iz 7akona o zaštiti i podzakonskih propisa donesenih na osnovu tog zakona i to: 

- propisa općinskih organa vlasti u obavljanju poslova iz čl. 29. Zakona o zaštiti i spašavanju. 
• propisa Federalne uprave civilne zaštite kojima se utvrđuje način rada i upravljanja štabova 
civilne zaštite 
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- propisa Federalne uprave civilnc zaštite kojim se uređuju poslovi, zadaci i način rada 
povjerenika civilnc zaštite 
- propisa Federalne uprave civilne zaštite kojima se utvrđuje organiziranje, poslovi, zadaci i 
način rada službi zaštite i spašavanja iz čl. 122. i 124. Zakona o zaštiti i spašavanju 
- propisa Federalne uprave civilnc zaštite kojim se ureduju uslovi za organiziranje, poslovi, 
zadaci i način rada jedinica civilnc zaštite 
- propisa Federalnog ministarstva finansija kojim se ureduje način prikupljanja, evidentiranja i 
trošenja sredstava dobijenih po osnovu člana 180. Zakona o zaštiti i spašavanju. 
- Općinske procjene ugroženosti od prirodnih i drugih nesreća. 

V    

OSNOVE ZA IZRADU PROGRAMA OBUČAVANJA I OSPOSOBLJAVANJA U 
ZAŠTITI I SPAŠAVANJU 

Uvod 

Obuka i osposobljavanje za zaštitu i spašavanje obuhvata obuku i osposobljavanje rukovodećih 
državanih službenika organa uprave nadležnih za prevenciju i saniranje posljedica prirodnih i drugih 
nesreća,pripadnika štabova, povjerenika i jedinica civilne zaštite,službi zaštite i spašavanja i 
stanovništva kroz obučavanje za ličnu i uzajamnu zaštitu. 

Ciljevi obučavanja 

Cilj obučavanja i osposobljavanja je da se učesnici u zaštiti i spašavanju osposobe za kvalitetno 
izvršavanje zadataka zaštite i spašavanja u slučaju prirodnih i drugih nesreća i aktivnosti na otklnjanju 
posljedica. Ovim se postiže da sistem zaštite i spašavanja ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i 
drugih nesreća bude vitalniji i otporniji na sve vrste prirodnih i drugih nesreća. 

Svaki program obučavanja i osposobljavanja u zaštiti i spašavanju mora sadržavali specifične 
ciljeve u skladu sa mjestom, ulogom i namjenom nosioca zaštite i spašavanja koji se obučava. 

Programiranje i planiranje 

Obučavanje i osposobljavanje za zaštitu i spašavanje vrši se u skladu sa nastavnim planovima i 
programima obučavanja koje donosi direktor Federalne uprave civilne zaštite. Programi 
osposobljavanja za zaštitu i spašavanje u Federaciji BiH trebaju obuhvatili: 

• funkcionerc i rukovodeće državne službenike organa uprave u čijoj nadležnosli se nalaze i po-
slovi zaštite i spašavanja ljudi i materijalnih dobara; 
- članovi Općinskog štaba civilne zaštite za rukovođenje akcijama zaštile i spašavanja; 
- komandire jedinica civilnc zaštite i rukovodioce službi zaštite i spašavanja. 
- pripadnike jedinica civilnc zaštite specijalizirane namjene koji rukuju specijalnim sredstvima i 
opremom za zaštitu i spašavanje. 

- pripadnike jedinica civilne zaštite opće namjene i povjerenike civilne zaštite 
- pripadnike nevladinih i drugih udruženja koja po prirodi svoga djelovanja imaju poseban 
značaj u zaštiti i spašavanju. 
- stanovništvo-za provođenje lične i uzajamne zaštite i pojedinih mjera zaštite i spašavanja. 

Nastavnim planom i programom obučavanja i osposobljavanja moraju biti utvrđeni: 
ciljevi i zadaci obučavanja, teme obučavanja, sadržaj tema. metodsko uputstvo za 
organiziranje i izvođenje obuke, izvođači obuke, mjesto i vrijeme izvođenja obuke, 
materijalno obezbjedenje i troškovi izvođenja obuke. 

Nastavni planovi i programi obučavanja se razlikuju prema sadržaju u zavisnosti od 
Strukture koja se obučava i to: 
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- pripadnici jedinica civilne zaštite opće i specijaliirane namjene moraju proći uvodno, osnovno 
i dopunsko obučavanje najmanje jednom u pet godina: 

- pripadnici službi zaštite i spašavanja moraju proći kroz uvodno i dopunsko obučavanje; 
- komandiri jedinice civilne zaštite i rukovodioci službi zaštite i spašavanja moraju biti obučeni 

za vršenje svojih rukovodećih dužnosti u zaštiti i spašav anju: 
- funkcioneri i rukovodeći državni službenici iz organa uprave za izvršavanje preventivnih 

mjera i upravljanje akcijama zaštite i spašavanja iz svoje nadležnosti: 
- nevladine, humanitarne i druge organizacije i udruženja moraju se obučavati tako da uz svoju 

osnovnu djelatnost mogu izvršavati i zadatke zaštite i spašavanja; 
- stanoništvo obučavati za ličnu i uzajamnu zaštitu, pružanje prve medicinske pomoći i gašenje 

početnih i manjih požara i drugih mjera zaštite i spašavanja; 
- povjerenike civilne zaštite za provođenje mjera zaštite i spašavanja na području za koje su 

imenovani. 

Oblici obučavanja i osposobljavanja 

Oblici obučavanja i osposobljavanja za zaštitu i spašavanje su : 
- Uvodno osposobljavanje; 
- Osnovno osposobljavanje; 
• Dopunsko osposobljavanje; 
- Vježbe (samostalne, zajedničke i druge). 

Uvodno osposobljav anje je obavezno za sve organizirane strukture zaštite i spašavanja i 
obuhvata opća znanja iz oblasti zaštite i spašavanja od prirodnih i drugih nesreća. Planira se i realizira 
u sklopu osnovnog i dopunskog osposobljavanja u trajanju ođ dva do četiri nastavna sata. 

Osnov nim obučavanjem i isposobljavanjcm se stiču stručno-teoretska i praktična znanja 
koja osiguravaju stručno izvršavanje zadataka u sistemu zašitc i spašavanja. Osnovno osposbljavanjc 
sc planira za sve strukture zaštite i spašavanja.najmanje jednom u pet godina u trajanju od osam do 
dvanaest sati. 

Dopunsko obučavanje i osposobljavanje ima za cilj dopunjavanje i obnavljanje već 
stečenih znanja i v ještina u oblasti zaštite i spašav anja. Za pripadnike jedinica civilne zaštite i službi 
zaštite i spašav anja dopunsko osposobljavanje izvodi se u određenim vremenskim intervalima. 

Vježbe su jedan od oblika dopunskog osposobljav anja i najbolji su način za provjeru stepena 
obučenosti i osposobljenosti u izvršavanju konkretnih zadataka u zaštiti i spašavanju, odnosno u uprav-
ljanju akcijama zaštite i spašavanja. One su značajne zbog toga što učesnici vježbe kroz rješavanje 
praktičnih zadataka metodom igranja uloga, provjeravaju već stečeno znanje i uvježbavaju se da kroz 
komunikaciju i saradnju sa drugim učesnicima u zaštiti i spašavanju rješavaju postavljne zadatke. 

Za predavače instruktore u procesu obučavanja treba angažovati certificiranc instrukture 
civilne zaštite i istaknute stručnjake iz oblasti koje su značajne za zaštitu i spašavanje. Prije uključivanja 
u proces obuke potrebno je izvršiti pripremu predavača- instruktora.
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I inansiranjc obučavanja i ospoNobljavanja 

Zakonom o zaštiti i spašavanju u članu 184. utvrđeno jc da općina finansira obuku struktura 
civilne zaštite koje osniva. Finansiranje se vrši iz sredstava prikupljenih po osnovu ćl.l80.Zakona. 

Pravna lica.udružcnja i druge nevladine organizacije odrođene kao službe zaštite i spašav anja 
općine,finansiraju troškove osnovnog osposbljavanja.a sredstva za uvodno i dopunsko obučavanje i 
osposobljavanje obezbjeđujc služba civilne zaštite općine, a u skladu sa posebnim ugovorima o 
učestvovanju ovih struktura u zaštiti od prirodnih i drugih nesreća. 

Privredna društva i druge organizacije pokrivaju troškove izvođenja obuke i osposobljavanja 
za jedinice i službe koje su dužne formirati po Zakonu o zaštiti i spašavanju. 

VI    

SMJERNICE ZA ISTRAŽIVAČKU I RAZVOJNI DJELATNOST ()l) 
ZNAO VI \ ZA ZAŠTITI I SPAŠAVANJE 

I vod 

U savremenom sv ijetu povećava se paradoks između razvoja nauke i tehnoloških dostignuća 
koja čine život zdravijim i kvalitetnijim s jedne strane i kontinuirane destrukcije, odnosno porasta 
opasnosti po život ljudi i materijalnih dobara od tzv. prirodnih i tehnoloških opasnosti. Čovjek je sada 
pod rizikom ne samo od prirodnih nesreća kao što su zemljotrcsi.poplave.sušc itd..ncgo i od tehničko- 
tehnoloških nesreća kao sto su industrijske nesreće, isticanje otrov nih tečnosti i gasova, saobraćajne 
nesreće i druge nesreće čiji je uzročnik čovjek. 

Razvoj nauke i tehnike sjedne strane jc smanjio opasnost od tradicionalnih nesreća ali jc 
istovremeno povećao stepen ugrožavanja od drugih nesreća. Savrcmcni društveni, ekonomski., 
tehničko-.tehnološki i naučni tokovi nameću potrebu planiranja, prov«xlenja i primjene naučnih i teh-
ničko- tehnoloških istraživanja i dostignuća u zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih dobara 4x1 
prirodnih i drugih nesreća a posebno u oblasti preventive na smanjivanju i sprečavanju nastajanja 
prirodnih i drugih nesreća i ublažavanja njihovih posljedica. 

Interdisciplinirai karakter zaštite i spašavanja nameće potrebu da se u zaštiti i spašavanju 
koriste naučna i tehnička dostignuća i istraživački projekti iz različitih oblasti. 

Osnovne smjernice 

Osnovne smjernice za naučno-istraživačku djelatnost i uključivanje naučnih insitucija i usta-
nova u razv oj zaštite i spašavanja sadržane su u: 

1. Zakonu o zaštiti i spašavanju. 
2. Zakonima koji uređuju oblasti od značaja za zaštitu i spašavanje (metereologija, scizmo- 

logija. hidrologija, geofizika.medicina. veterinarstvo, poljoprivreda, saobraćaj i dr.), 
3. Procjeni ugroženosti Federacije BiH «Unsko-sanskog kantoa i općine. 

U članu 34. Zakona o zaštiti i spašavanja utvrđena je obaveza fakulteta i drugih visokoškolskih 
ustanova i pravnih lica koja sc bave naučnoistraživačkim radom da vrše obavještavanje organa civilne 
zaštite o naučnim saznanjima i da im dostave podatke o svojim istraživanjima koja su od značaja za 
zaštitu i spašavanje.  
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Pristup rezultatima istraživanja 
Primjena savremenih naučnih i tehnoloških dostignuća u daljoj izgradnji i razvoju sistema 

zaštite i spašavanja podrazumijeva: 
- naučnu analizu modernih dostignuća i iskustvo u pogledu dogradnje sistema i zaštite i spa-

šavanja. 
planiranje i provođenje vlastitih istraživanja o zaštiti i spašavanju. 

- primjenu i provjeru stranih i domaćih dostignuća i iskustava u sistemu zaštite i spašavanja. 
- naučnu analizu i ekspertizu uzroka koji dovode do nastanka prirodnih i drugih nesreća. 
- proučavanje utjecaja prirodnih i drugih sila na privredne, stambene i druge građevinske 

objekte u kojima ljudi žive i rade. 
- praćenje i proučavanje utjecaja ljudskog faktora i njegovih aktivnosti na nastanak pojedinh 

nesreća. 

Društveni i ekonomski razvoj jednog društva kroz primjenu i korištenje savremenih 
naučnih i tehničkih dostignuća mora biti popraćen primjenom tih istih dostignuća i materijalnih 
potencijala za dobrobit čov jeka, odnosno za zaštitu života i zdravlja ljudi i njihove imovine. 

VII    

PREGLED OČEKIVANIH TROŠKOVA SA IZVORIMA FINANSIRANJA 

U članu 179. Zakona o zaštiti i spašav an ju utvrđeno je da se zaštita od prirodnih i drugih 
nesreća finansira iz: 

- Budžeta, 
- Sredstava pravnih lica, 
- Osiguranja, 
- Dobrovoljnih priloga, 
- Međunarodne pomoći

GODINA : PROJEKCIJA BUDŽETA OPĆINE :GODINA : PROJEKCIJA BUDŽETA OPĆINE :GODINA : PROJEKCIJA BUDŽETA OPĆINE :GODINA : PROJEKCIJA BUDŽETA OPĆINE :
11.410.000,oo KM 11.410.000,oo KM 11.410.000,oo KM 11.410.000,oo KM 
12 000.000,oo KM 12 000.000,oo KM 12 000.000,oo KM 12 000.000,oo KM 
12.300.000,oo KM 12.300.000,oo KM 12.300.000,oo KM 12.300.000,oo KM 
13.500.000,oo KM 13.500.000,oo KM 13.500.000,oo KM 13.500.000,oo KM 
14 175.000,oo KM14 175.000,oo KM14 175.000,oo KM14 175.000,oo KM    
114.000,oo KM 114.000,oo KM 114.000,oo KM 114.000,oo KM 
120.000.oo 120.000.oo 120.000.oo 120.000.oo KM KM KM KM 
123.000.oo 123.000.oo 123.000.oo 123.000.oo KM KM KM KM 
135.000.oo KM 135.000.oo KM 135.000.oo KM 135.000.oo KM 
141.750.oo KM141.750.oo KM141.750.oo KM141.750.oo KM

1 % OD BUDŽETA :1 % OD BUDŽETA :1 % OD BUDŽETA :1 % OD BUDŽETA :    
2009.g2009.g2009.g2009.g
. 2010 . 2010 . 2010 . 2010 
g g g g 
2011.g2011.g2011.g2011.g    
2012201220122012 gggg    
2013201320132013 gggg    
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11 Pored ovih sredstava, u članu 180 Zakonom o zaštiti i spašavanja je utvrđeno da sva pravna lica, 
građani koji obavljaju smostalnu djelatnost i državni organi svih nivoa vlasti su dužni da plaćaju 
posebnu naknadu za zaštitu od prirodnih i drugih nesreća u visini od 0.5% od osnovice koju čine 
isplaćene neto plaće zaposlenika u radnom odnosu i svih lica angažovanih po ugovoru o djelu. 

Zakon je utvrdio i način raspodjele tih sredstava između Federacije Bili. kantona i općina u 
kojim su ta sredstva ostvarena i to: 50% pripada općini u kojoj su sredstva ostvarena i služe isključivo 
za namjene iz člana I84.tačka 2.do 7. Zakona o zaštiti i spašav anja. 

Uzimajući u obzir planirani rast neto plaća zaposlenih na području Općine u godišnjem 
iznosu od 5% očekuje se da bi po ovom osnovu u periodu 2009.-2013. godina bila prikupljena 
novčana sredstva prema slijedećoj tabeli: 

 
Sredstva ostvarena po osnovu člana 180. Zakona o zaštiti i spašavanju ne treba shvatiti kao 

jedini izvor flnansiranja zaštite i spašavanja od prirodnih i drugih nesreća, već kao način neposrednog 
finansijskog učešća građana u planiranju i provođenju mjera i aktivnosti koje su od značaja za zaštitu 
njih samih i njihove imovine od prirodnih i drugih nesreća. 

Realizacija ciljeva postavljenih u programu razvoja zaštite i spašavanja jedino je moguća ako 
se za njihovu realizaciju pored sredstava prikupljenih po osnovu posebne naknade, planiraju i sredstva 
u Budžetu općine. 

Razvoj zaštite i spašavanja nc treba da bude samo stvar civ ilne zaštite već i drugih 
organa.ustanova i službi u čijoj nadležnosti se nalaze poslovi i zadaci zaštite i spašavanja ljudi i 
materijalnih dobara od prirodnih i drugih nesreća, a organi civilnc zaštite će u skladu sa svojim 
mogućnostima i Zakonom o zaštiti i spašavanja učestvovati u sufinansiranju svih projekata koji su od 
značaja za zaštitu i spašavanje kao što su: 

-ulaganja u sredstva i opremu javnih pređuzeća. ustanova i službi, udruženja i drugih pravnih 
lica koja se proglase službom zaštite i spašavanja općine. 
- zaštiti šuma od požara. 
- zaštiti od Štetnog djelovanja voda. 
- izgradnja kontrolisanog sistema upravljanja opasnim otpadom, 
- razvoj službe hitne pomoći, profesionalnih i dobrovol jnih vatrogasnih jedinica, 
- razvoj higijensko-epidemiološke službe i njihovih aktivnosti koje su od značaja za zaštitu i 
spašavanja. 

Finansiranje očekivanih troškova podrazumijeva da područje općine neće biti pogođeno 
nesrećama velikih razmjera. U slučaju da područje općine pogodi neka od prirodnih nesreća, biće 
potrebno izvršiti reviziju općinskog budžeta i drugih izvora kako bi se obezbijedila potrebna sredstva 
koja se usmjeravaju na ublažavanje, otklanjanje i saniranje posljedica nastalih djelovanjem prirodne 
ili druge nesreće. 

Broj: 07-02-1934/09 Predsjedavajući 
Općinskog vijeća 

Sanski Most. 20.07.2009.godine  ______________  

ZA 2009 godinuZA 2009 godinuZA 2009 godinuZA 2009 godinu    35 35 35 35 
OOO.ooOOO.ooOOO.ooOOO.oo    KMKMKMKM    

ZA 2010 'ZA 2010 'ZA 2010 'ZA 2010 '    36 700 co36 700 co36 700 co36 700 co    KMKMKMKM    
ZA 2011. 'ZA 2011. 'ZA 2011. 'ZA 2011. '    38 200,0038 200,0038 200,0038 200,00    KMKMKMKM    
ZA 2012. "ZA 2012. "ZA 2012. "ZA 2012. "    40 OOO 40 OOO 40 OOO 40 OOO 

oooooooo    KMKMKMKM    
ZA 2013. "ZA 2013. "ZA 2013. "ZA 2013. "    41.800.oo41.800.oo41.800.oo41.800.oo    KMKMKMKM    

UKUPNO 2009. cio 2013.god.UKUPNO 2009. cio 2013.god.UKUPNO 2009. cio 2013.god.UKUPNO 2009. cio 2013.god.    191.700,00191.700,00191.700,00191.700,00    KMKMKMKM    
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Praštalo Drago 
Na osnovu člana 24 i 30 Statuta općine Sanski Most ("SI glasnik općine Sanski Most " broj 4/08, Na osnovu člana 24 i 30 Statuta općine Sanski Most ("SI glasnik općine Sanski Most " broj 4/08, Na osnovu člana 24 i 30 Statuta općine Sanski Most ("SI glasnik općine Sanski Most " broj 4/08, Na osnovu člana 24 i 30 Statuta općine Sanski Most ("SI glasnik općine Sanski Most " broj 4/08, 

5/05/05/05/08 i 5/09) i člana 30. i 94 Poslovnika o radu Općinskog vijeća Sanski Most ("SI. glasnik općine 8 i 5/09) i člana 30. i 94 Poslovnika o radu Općinskog vijeća Sanski Most ("SI. glasnik općine 8 i 5/09) i člana 30. i 94 Poslovnika o radu Općinskog vijeća Sanski Most ("SI. glasnik općine 8 i 5/09) i člana 30. i 94 Poslovnika o radu Općinskog vijeća Sanski Most ("SI. glasnik općine 
Sanski Most" broj 3/06) na 10. sjednici Općinskog vijeća održanoj dana 17.07.2009godine donijelo jeSanski Most" broj 3/06) na 10. sjednici Općinskog vijeća održanoj dana 17.07.2009godine donijelo jeSanski Most" broj 3/06) na 10. sjednici Općinskog vijeća održanoj dana 17.07.2009godine donijelo jeSanski Most" broj 3/06) na 10. sjednici Općinskog vijeća održanoj dana 17.07.2009godine donijelo je    

RJEŠENJERJEŠENJERJEŠENJERJEŠENJE    
o razrješenju i imenovanju člana Statutarnoo razrješenju i imenovanju člana Statutarnoo razrješenju i imenovanju člana Statutarnoo razrješenju i imenovanju člana Statutarno----pravne kpravne kpravne kpravne komisijeomisijeomisijeomisije    

I 

Razrješava se član StatutarnoRazrješava se član StatutarnoRazrješava se član StatutarnoRazrješava se član Statutarno----pravne komisije gpravne komisije gpravne komisije gpravne komisije g----đa Fadila Talić.đa Fadila Talić.đa Fadila Talić.đa Fadila Talić.    
Za člana StatutarnoZa člana StatutarnoZa člana StatutarnoZa člana Statutarno----pravne komisije imenuje se gpravne komisije imenuje se gpravne komisije imenuje se gpravne komisije imenuje se g----din Aladin Kadićdin Aladin Kadićdin Aladin Kadićdin Aladin Kadić    
Rješenje stupa na snagu danom objavljivanja u "Službenom glasniku općine Sanski Most*.Rješenje stupa na snagu danom objavljivanja u "Službenom glasniku općine Sanski Most*.Rješenje stupa na snagu danom objavljivanja u "Službenom glasniku općine Sanski Most*.Rješenje stupa na snagu danom objavljivanja u "Službenom glasniku općine Sanski Most*.    
Broj: 07Broj: 07Broj: 07Broj: 07----05050505----3333----1930/091930/091930/091930/09    Predsjedavajući Općinskog vijećaPredsjedavajući Općinskog vijećaPredsjedavajući Općinskog vijećaPredsjedavajući Općinskog vijeća    
Datum: 20.07.2009.god.Datum: 20.07.2009.god.Datum: 20.07.2009.god.Datum: 20.07.2009.god.    

Drago PraštaloDrago PraštaloDrago PraštaloDrago Praštalo    
Na osnovu člana 24. i 30. Statuta općine Sanski Most ("SI. glasnik općine Sanski Most" broj Na osnovu člana 24. i 30. Statuta općine Sanski Most ("SI. glasnik općine Sanski Most" broj Na osnovu člana 24. i 30. Statuta općine Sanski Most ("SI. glasnik općine Sanski Most" broj Na osnovu člana 24. i 30. Statuta općine Sanski Most ("SI. glasnik općine Sanski Most" broj 

4/08, 5/08 i 5/09) i člana 30. Poslovnika o radu Općinskog vijeća Sanski Most ("SI. glasnik o4/08, 5/08 i 5/09) i člana 30. Poslovnika o radu Općinskog vijeća Sanski Most ("SI. glasnik o4/08, 5/08 i 5/09) i člana 30. Poslovnika o radu Općinskog vijeća Sanski Most ("SI. glasnik o4/08, 5/08 i 5/09) i člana 30. Poslovnika o radu Općinskog vijeća Sanski Most ("SI. glasnik općine pćine pćine pćine 
Sanski Most" broj 3/06) na 10. sjednici Općinskog vijeća održanoj dana 17.07.2009 godine donijelo jeSanski Most" broj 3/06) na 10. sjednici Općinskog vijeća održanoj dana 17.07.2009 godine donijelo jeSanski Most" broj 3/06) na 10. sjednici Općinskog vijeća održanoj dana 17.07.2009 godine donijelo jeSanski Most" broj 3/06) na 10. sjednici Općinskog vijeća održanoj dana 17.07.2009 godine donijelo je    

RJEŠENJERJEŠENJERJEŠENJERJEŠENJE    
o razrješenju i imenovanju člana Komisije za provođenje konkursa za dodjelu gradskog građevinskogo razrješenju i imenovanju člana Komisije za provođenje konkursa za dodjelu gradskog građevinskogo razrješenju i imenovanju člana Komisije za provođenje konkursa za dodjelu gradskog građevinskogo razrješenju i imenovanju člana Komisije za provođenje konkursa za dodjelu gradskog građevinskog    

zemljišta radi građenjazemljišta radi građenjazemljišta radi građenjazemljišta radi građenja    
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I 

Razrješava se čRazrješava se čRazrješava se čRazrješava se član Komisije za provođenje konkursa za dodjelu gradskog građevinskog zemljišta lan Komisije za provođenje konkursa za dodjelu gradskog građevinskog zemljišta lan Komisije za provođenje konkursa za dodjelu gradskog građevinskog zemljišta lan Komisije za provođenje konkursa za dodjelu gradskog građevinskog zemljišta 
radi građenja gradi građenja gradi građenja gradi građenja g----đa Fadila Talićđa Fadila Talićđa Fadila Talićđa Fadila Talić    

IIIIIIII    
Za člana Komisije za provođenje konkursa za dodjelu gradskog građevinskog zemljišta radi Za člana Komisije za provođenje konkursa za dodjelu gradskog građevinskog zemljišta radi Za člana Komisije za provođenje konkursa za dodjelu gradskog građevinskog zemljišta radi Za člana Komisije za provođenje konkursa za dodjelu gradskog građevinskog zemljišta radi 

građenja imenuje se ggrađenja imenuje se ggrađenja imenuje se ggrađenja imenuje se g----din Adnan Hadžipašić.din Adnan Hadžipašić.din Adnan Hadžipašić.din Adnan Hadžipašić.    
IIIIIIIIIIII    

RješeRješeRješeRješenje štipa na snagu danom objavljivanja u "Službenom glasniku općine Sanski Most".nje štipa na snagu danom objavljivanja u "Službenom glasniku općine Sanski Most".nje štipa na snagu danom objavljivanja u "Službenom glasniku općine Sanski Most".nje štipa na snagu danom objavljivanja u "Službenom glasniku općine Sanski Most".    
Broj: 07Broj: 07Broj: 07Broj: 07----05050505----3333----1931/091931/091931/091931/09    Predsjedavajući Općinskog vijećaPredsjedavajući Općinskog vijećaPredsjedavajući Općinskog vijećaPredsjedavajući Općinskog vijeća    
Datum: 20 07.2009 god.Datum: 20 07.2009 god.Datum: 20 07.2009 god.Datum: 20 07.2009 god.    

Drago PraštaloDrago PraštaloDrago PraštaloDrago Praštalo    
BOSNA I HERCEGOVINA 
FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 
UNSKO-SANSKI KANTON 
OPĆINA SANSKI MOST 
Kombija m pro\odenjc konkursa za dodjelu 
gradskog građevinskog zemljišta radi građenja 
Broj: 06-31-1-1517/09 Datum: 30.06.2009.godina 

Na osnovu člana 48. Zakona o građevinskom zemljištu fSLnovine F BiH" broj:25/03, 16/04), 
Komisija za provođenje Konkursa za dodjelu gradskog, građevinskog neizgrađenog zemljišta radi 
građenja izradila je i objavljuje : 

ZAKLJUČAK () REZULTATIMA KONKURSA 

Na Konkurs za dodjelu gradskog građevinskog neizgrađenog zemljišta u svrhu i/građnjc 
stambenih objekata na lokaciji Alagića polje. Sanski Most koji je raspisan i objavljen u sredstvima 
javnog informisanja 06.06.2(K)9.godinc. pristigle su dvije ponude. 

Komisija za provođenje Javnog konkursa za dodjelu gradskog građevinskog zemljišta radi 
građenja je dana 30.06.2009. godine pristupila otvaranju pristiglih ponuda, te je konstatovala sljedeće: 

L Prva ponuda je dostavljena od strane Dizdarcvić Vclida, Sanski Most. ulica M.Ć.Ćatića, odnosila 
sc na parcelu br. 6, označenu kao k.č. 1790/15, zvana "Bara" u površini od 445m2 čija je početna 
prodajna cijena iznosila 17.975,00 KM. za koju jc ponudio iznos od 20.700.00 KM. 

2. Druga ponuda jc dostavljena od strane Omić Scnada. DoSci bb, odnosila se na parcelu broj 7. 
označena kao k.č. 1790/16, zvana "Bara" u površini od 519 m2, čija jc početna prodajna ci jcna 
iznosila 20.565.00 KM, a za koju je ponudio iznos od 20.710.00 KM. 
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Nakon razmatranja pristiglih ponuda, zaključak Komisije jc da Općinsko vijeće općine 
Sanski Most donese rješenje da se : 

1. Dizdarević Velidu . Sanski Most, ulica M.Ć.Ćatića dodijeli parcela broj 6, označena kao k.č. 
1790/15, zvana "Bara" u površini od 445m2, sa ponudom od 20.700.00 KM. 

2. Omić Senadu. Došci bb, dodijeli parcela broj 7. označena kao k.č. 1790/16, zvana "Bara" u 
površini od 519 m2. sa ponudom od 20.710,00 KM. 

Općinska služba za geodetske i imovinsko pravne poslove, nakon donošenja Odluke Općinskog 
vijeća o prihvatanju Zaključka o rezultatima Konkursa, izradit će ijcšcnje za podnosioce prijave na 
Konkurs. 

Učesnici konkun»a mogu u roku od osam dana od dana dostavljanja Zaključka izjaviti prigovor 
Općinskom vijeću. 

Dostaviti: 
1.Općinsko vijeće; PREDSJEDNIK KOMISIJE 
2.0glasna tabla; 
3.l'če$nicima konkursa; Burnić Midho, s.r. 
4. a/a

BOSNA I HERCEGOVINA 
FEDERACIJA BOSNE I 
HERCEGOVINE UNSKO - SANSKI 
KANTON OPĆINA SANSKI MOST 
OPĆINSKO VIJEĆE    

Broj: 06-31-1-1517-2/09 
Datum: 
01.07.2009.godinc 

Na osnovu člana 44.Zakona o građevinskom zemljištu ("SI.novine FBiH", br. 
25/03 i 16/04) i člana 24. Staluta Opčine Sanski Most ("SLglasnik Opčine Sanski Most", br. 
4/08,5/08 i 5/09), te člana 200. Zakona o upravnom postupku ("Sl.novine FBiH" br. 
2'98,48/99), Općinsko vijeće na lO.sjednici održanoj dana 17.07.2009.godine. donosi: 

R J E Š E NJ E    

1. Podnosiocu prijave na Konkurs za dodjelu neizgrađenog gradskog građevinskog 
zemljišta na lokaciji Alagiča polje, u svrhu izgradnje stambenih objekata, Omić Senadu. dodjeljuje 
se gradsko građevinsko neizgrađeno zemljište označeno kao k.č. 1790/16 zv.*BaraN, njiva 2.klase 
u površini od 519 m2 (Parcela br.7) upisane u PL 756 K.O.Sanski Most kao DS korisnik. Općina 
Sanski Most sa dijelom l/l. 

2. Na ime naknade za dodjeljeno građevinsko zemljište iz tačke 1. ovog ijcšcnja Omić 
Scnad iz Došaca, Sanski Most dužan je uplatiti iznos od 18.653.50 KM na žiro račun br. 
1990440001229088 kod ABS banke dd Sarajevo, filijala Sanski Most, u roku od 15 dana od dana 
dostavljanja ovog rješenja. 

3. Nakon pravosnažnosti ovog rješenja ima se u Katastru općine Sanski Most brisati 
pravo korištenja predmetnog građevinskog zemljišta iz tačke I. ovog rješenja upisanog u korist 
općine Sanski Most i IZVRŠITI UPIS PRAVA KORIŠTENJA ZEMLJIŠTA RADI GRAĐENJA 
u korist: Omić Senada, sa dijelom 1/1. 

4. U Katastru općine Sanski Most neće se izvršiti uknjižba prava korištenja zemljišta 
radi građenja, dok se ne podnese dokaz da je Omić Senad platio naknadu za dodijeljeno zemljište i 
naknadu za uređenje zemljišta. 
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5. Konačna naknada po osnovu prirodnih pogodnosti renta i naknada za uređenje 
građevinskog zemljišta biće utvrđena rješenjem o odobrenju za građenje. 

Obrazlože nj e 

Općinski načelnik općine Sanski Most raspisao je dana 06.06.2009.godinc Konkurs za 
dodjelu gradskog građevinskog neizgrađenog zemljišta na korištenje radi građenja stambenih 
objekata na lokaciji Alagića polje. 

Na raspisani Konkurs pristigla je ponuda Omić Senada iz Sanskog Mosta, Došci bb. 
koju je razmatrala i prihvatila Komisija za provođenje Konkursa za dodjelu građevinskog 
zemljišta, te predložila Općinskom vijeću da prihvati ponudu Omić Senada i istom dodijeli 
gradsko građevinsko neizgrađeno zemljište, navedeno u tačci 1. dispozitiva ovog rješenja. 

O prijedlogu Komisije za provođenje Konkursa za dodjelu gradskog građevinskog 
neizgrađenog zemljišta na lokaciji Alagića polje raspravljalo je Općinsko vijeće na svojoj sjednici 
održanoj dana 17.07.2009.godine, te prihvatilo prijedlog iste i odlučilo kako je navedeno u 
dispozitivu ovog rješenja. 

Tačka I. dispozitiva ovog rješenja temelji se na članu 44. Zakona o građevinskom 
zemljištu. 

Tačka 2. dispozitiva ovog rješenja temelji se na Odluci o građevinskom zemljištu 
("Sl.glasnik općine Sanski Most", br.03/03), Odluci o izmjenama i dopunama Odluke o 
građevinskom zemljištu ("Sl.glasnik općine Sanski Most" , br.6/09) te Odluci o utvrđenoj visini 
rente po zonama ("Sl.glasnik općine Sanski Most", br.3/09). Početna prodajna cijena obuhvata 
naknadu za zemljište koja za parcelu broj 7. iznosi 18.165,00 KM (519 m2 x 35,00 KM/m2) + 
naknadu po osnovu prirodnih pogodnosti RENTA koja iznosi 2.400 KM (100 m2 x 24 KM), što 
ukupno iznosi 20.565,00 KM. 
Omić Senad je za parcclu broj 7. ponudio iznos od ukupno 20.710.00 KM, te uplatio depozit od 
10% utvrđene početne cijene u i/jiosu od 2.056.50 KM. Uplaćeni depozit mu je uračunat u cijenu i 
za isti iznos umanjena naknada koju korisnik treba da plati za dodjeljeno zemljište; (20.710,00 KM 
- 2.056,50 KM = 18.653,50 KM). 

Tačka 3. dispozitiva ovog rješenja temelji se na članu 154. Zakona o premjeru i katastru 
nekretnina i članu 93. Zakona o zemljišnim knjigama FBiH. 

Kako prilikom donošenja ovog rješenja investitor nije pribavio kompletnu projektnu 
dokumentaciju, to se naknada u tačci 2. dispozitiva ovog rješenja obračunava kao akontacija za 
naknadu po osnovu prirodnih pogodnosti - renta, a u slučaju povećanja korisne površine prostora, 
investitor se obavezuje da naknadu za razliku u povećanoj površini korisnog prostora uplati 
prilikom dobivanja rješenja o odobrenju za građenje, kojim bi se eventualno naknada i obračunaJa. 

Na osnovu navedenog riješeno je kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, ali se može pokrenuti upravni spor kod 
Kantonalnog suda u Bihaću u roku od 30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Dostaviti: PREDSJEDAVAJUĆI OPĆINSKOG 
VIJEĆA 

1. Omić Senad, Došci bb, S.Most 
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2. Općinskom pravobranilaštvu PRAŠTALO DRAGO 
3. Katastru općine Sanski Most 
4. ZK Ured/Kancelarija, UI. M.Ć.Ćatića br. 8. S.Most 
5. Općinskoj službi za finansije 
6. Spis 
7. a/a 
BOSNA I HERCEGOVINA 
FEDERACIJA BOSNE I 
HERCEGOVINE UNSKO - SANSKI 
KANTON OPĆINA SANSKI MOST 
OPĆINSKO VIJEĆE    

Broj: 06-31-1-1517-1/09 
Datum: 
01.07.2009.godinc 

Na osnovu člana 44.Zakona o građevinskom zemljištu ("Sl.novine FBiH'\ br. 
25/03 i 16.04) i člana 24. Statuta Općine Sanski Most ("Sl.glasnik Općine Sanski MosT, br. 
4/08. 5/08 i 5/09), te člana 200. Zakona o upravnom postupku ("Sl.novine FBiH", br. 
2/98,48(99), Općinsko vijeće na lO.sjedniei održanoj dana 17.07.2009.godine, donosi: 

R J E Š E N J F.    

1. Podnosiocu prijave na Konkurs za dodjelu neizgrađenog gradskog građevinskog 
zemljišta na lokaciji Alagića polje, u svrhu izgradnje stambenih objekata. Dizdarević Velidu, 
dodjeljuje se gradsko građevinsko neizgrađeno zemljište označeno kao k.č. 1790/15 zv.MBara", 
njiva 2.klase u površini od 445 m2 (Parcela br.6) upisane u PL 756 K.O.Sanski Most kao DS 
korisnik. Općina Sanski Most sa dijelom 1/1. 

2. Na ime naknade za dodjeljeno građevinsko zemljište iz tačke 1. ovog rješenja 
Dizdarević Vclid iz Sanskog Mosta dužan je uplatiti iznos od 18.902,50 KM na žiro račun br. 
1990440001229088 kod ABS banke dd Sarajevo, filijala Sanski Most, u roku od 15 dana od dana 
dostavljanja ovog rješenja. 

3. Nakon pravosnažnosti ovog rješenja ima se u Katastru općine Sanski Most brisati 
pravo korištenja predmetnog građevinskog zemljišta iz tačke 1. ovog rješenja upisanog u korist 
općine Sanski Most i IZVRŠITI UPIS PRAVA KORIŠTENJA ZEMLJIŠTA RADI GRAĐENJA 
u korist: Dizdarević Velida. sa dijelom 1/1. 

4. U Katastru općine Sanski Most neće se izvršiti uknjižba prava korištenja zemljišta 
radi građenja, dok se ne podnese dokaz da je Dizdarević Velid platio naknadu za dodijeljeno 
zemljište i naknadu za uređenje zemljišta. 

5. Konačna naknada po osnovu prirodnih pogodnosti - renta i naknada za uređenje 
građevinskog zemljišta biće utvrđena rješenjem o odobrenju za građenje. 

Obrazlože nj e 

Općinski načelnik općine Sanski Most raspisao je dana 06.06.2009.godinc Konkurs za 
dodjelu gradskog građevinskog neizgrađenog zemljišta na korištenje radi građenja stambenih 
objekata na lokaciji Alagića polje. 

Na raspisani Konkurs pristigla je ponuda Dizdarević Velida iz Sanskog Mosta, 
M.Ć.Čatića, koju je razmatrala i prihvatila Komisija za provođenje Konkursa za dodjelu 
građevinskog zemljišta, te predložila Općinskom vijeću da prihvati ponudu Dizdarević Velida i 
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istom dodijeli gradsko građevinsko neizgrađeno zemljište, navedeno u tačci 1. dispozitiva ovog 
rješenja. 

O prijedlogu Komisije za provođenje Konkursa za dodjelu gradskog građevinskog 
neizgrađenog zemljišta na lokaciji Alagića polje raspravljalo je Općinsko vijeće na svojoj sjednici 
održanoj dana 17.07.2009.godine. te prihvatilo prijedlog iste i odlučilo kako je navedeno u 
dispozitivu ovog rješenja. 

Tačka 1. dispozitiva ovog rješenja temelji se na članu 44. Zakona o građevinskom 
zemljištu. 

Tačka 2. dispozitiva ovog rješenja temelji se na Odluci o građevinskom zemljištu 
(HSI.glasnik općine Sanski Most", br.03/03), Odluci o izmjenama i dopunama Odluke o 
građevinskom zemljištu fSl.glasnik općine Sanski Most" , br.6/09) te Odluci o utvrđenoj visini 
rente po zonama ("Sl.glasnik općine Sanski Most", br.3/09). Početna prodajna cijcna obuhvata 
naknadu za zemljište koja za parcelu broj 6. iznosi 15.575,00 KM (445 m2 x 35,00 KM/m2) + 
naknadu po osnovu prirodnih pogodnosti REN TA koja iznosi 2.400 KM (100 m2 x 24 KM), što 
ukupno iznosi 17.975,00 KM. 
Dizdarević Velid je za parcelu broj 6. ponudio iznos od ukupno 20.700.00 KM, te uplatio depozit 
od 10% utvrđene početne cijene u iznosu od 1.797,50 KM. Uplaćeni depozit mu je uračunat u 
cijenu i za isti iznos umanjena naknada koju korisnik treba da plati za dodjeljeno zemljište; 
(20.700,00 KM - 1.797.50 KM = 18.902.50 KM). 

Tačka 3. dispozitiva ovog rješenja temelji se na članu 154. Zakona o premjeru i 
katastru nekretnina i članu 93. Zakona o zemljišnim knjigama FBiH. 

Kako prilikom donošenja ovog rješenja investitor nije pribavio kompletnu projektnu 
dokumentaciju, to se naknada u tačei 2. dispozitiva ovog rješenja obračunava kao akontacija za 
naknadu po osnovu prirodnih pogodnosti - renta, a u slučaju povećanja korisne površine prostora, 
investitor se obavezuje da naknadu za razliku u povećanoj površini korisnog prostora uplati 
prilikom dobivanja rješenja o odobrenju za građenje, kojim bi se eventualno naknada i obračunata. 

Na osnovu navedenog riješeno je kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Protiv ovog rješenja ne može se izjavili žalba, ali se može pokrenuti upravni spor kod 
Kantonalnog suda u Bihaću u roku od 30 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

Dostaviti: PREDSJEDAVAJUĆI 
OPĆINSKOG 

VIJEĆA 
1. Dizdarević Velid, M.Ć.Ćatića, S.Most 
2. Općinskom pravobranilaštvu PRAŠTALO DRAGO 
3. Katastru općine Sanski Most 
4. ZK Ured/Kancelarija. Ul. M.Ć.Ćatića br. 8. S.Most 
5. Općinskoj službi za ftnansijc 
6. Spis 
7. a/a 
BOSNA I HERCEGOVINA FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 
UNSKO-SANSK1 KANTON OPĆINA SANSKI MOST OPĆINSKO VIJEĆE 
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Broj:UP-1 -06-31 -579/09 Datum,22.06.2009.godine 

Na osnovu člana 45.Zakona o građevinskom zemljištu ("SLnovine F Bilf" br.25/03) i člana 
24..Statuta Općine Sanski Most ("SI.glasnik Općine Sanski Most "broj: 4/08,5/08,5/09).Općinsko 
vijeće na 9.-oj sjednici održanoj dana 18.06.2009.godinc.d onosi: 

R J E Š E NJ E    

1. Preuzima se iz posjeda ranijeg korisnika gradsko građevinsko neizgrađeno zemljište 
označeno kao KĆ 2985 zv ,,§cj kovača" njiva 3 klase u površini od 2345 m2,upisana u Pl. 807 KO 
Sanski Most.kao DS korisnikrVelctanlić /Ahmeta/ Ismct.sa dijelom I/l. 

2. Na ime naknade za preuzete nekretnine iz tačke l.ovog rješenja VELETANLIĆ 
/Ahmeta/ ISMETU iz Sanskog Mosta, DODJELJUJE SE na korištenje gradsko građevinsko 
neizgrađeno zemljište označeno kao KĆ 2887/2 zv „Scjkovaća" neplodno u površini od 2716 
m2,upisano u PL 756 KO Sanski Most,kao DS korisnik Općina Sanski Most,sa dijelom l/l. 

3. Nakon pravosnažnosti ovog Rješenja ima se u Katastru Općine Sanski Most na 
nekretninama iz tačke l.ovog Rješenja izvršiti upis prava raspolaganja u korist Općine Sanski 
Most,a na nekretninama iz tačke 2.ovog rješenja izvršiti upis prava korištenja u korist :Veletanlić 
/Ahmeta-' Ismct iz Sanskog Mosta.Hamzibegova bb,sa dijelom 1/1. 

Obrazloženje    

Općinskoj službi za geodetske i imovinsko-pravne poslove Općine Sanski Most,obratio se 
Veletanlić /Ahmeta/ Ismct iz Sanskog Mosta sa zahtjevom brojrlJP-1-06-31-579/09 od 
13.05.2009.godine,za zamjenu nekretnina. 

Postupajući po zahtjevu Služba je prov ela upravni postupak i utv rdila slijedeće: 

Kako je u toku izgradnja Hipodroma „Šejkovača" Sanski Most.tj.izgradnja i uređenje staze .kako u 
unutarnjem dijelu radne staze tako i okoliša van staze .a kako se u krugu poslovnog dijela staze 
nalazi parcela vlasništvo Veletanlić /Ahmeta/ Ismeta označena kao KĆ 2985 zv „Scjkovača" njiva 
3 klase u površini od 2345 m2,koja je neophodno potrebna radi kompletiranja Hipodroma,kao i 
buduće izgradnje sportsko-rekreativnog centra te sc od istog gore navedene nekretnine 
preu/imaju.a na ime naknade mu se dodjeljuju nekretnine označene kao KĆ 2887/2 zv „Šejkovača" 
neplodno u površini od 2716 nr.upisano u PL 756 KO Sanski Most,kao DS korisnik Općina Sanski 
Most,sa dijelom 1/1.  
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Na osnovu navedenog Služba za geodetske i imovinsko-pravne poslove »predložila je Vijeću 
donošenje Rješenja ,a Općinsko vijeće je na sjednici održanoj dana 18.06.2009.godine,rješilo kao 
u dispozitiva ovog Rješenja. 

Tačka 2.dispozitiva ovog Rješenja temelji se na ćlanu 63.Zakona o eksproprijaciji i izjavi daloj na 
Zapisnik pred službenim licima od strane ranijeg vlasnika dana 15.05.2009.godine. 

Tačka 3.temelji se na članu 154.Zakona o premjeru i katastru nekretnina. 

Na osnovu navedenog rješeno je kao u dispozitivu ovog Rješenja. 

Protiv ovog Rješenja ne može se izjaviti žalba ali se može pokrenuti upravni spor kod Kantonalnog 
suda u Bihaću u roku od 30 dana od dana dostavljanja ovog Rješenja. 

Administrativna taksa u iznosu od 15 KM naplaćena je po osnovu Odluke o Općinskim 
administrativnim taksama broj:09-02-2828/00 od 08.08.2000.godine,tarifa l.,i2.,objavljena u 
(„Sl.glasnik Općine Sanski Most" Broj:4/00).
Dostaviti: 

1 .Vclctanlić /Ahmeta/ Ismet 
Sanski Most.IIamzibegova bb, 
2.0pćinskom 
pravobranilaštvu. 3.Katastnj 
općine Sanski Most, 4.Spis, 
5.a/a.

PREDSJEDAVAJUĆI 
OPĆINSKOG 
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BOSNA I HERCEGOVINA FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 
UNSKO-SANSK1 KANTON OPĆINA SANSKI MOST OPĆINSKO 
VIJEĆE 

Broj:UP-1 -06-31 -1 -680/09 Datum,22.06.2009.godine 

Na osnovu člana 45.Zakona o građevinskom zemljištu ("SKnovine F BiH" br.25/03) i člana 
24.,Statuta Općine Sanski Most ("Sl.glasnik Općine Sanski Most%%broj:4/08.5/08,5/09) 
Općinsko vijeće na 9.-oj sjednici održanoj dana 18.06.2009.godine,d o n o s i; 

R J E Š E NJ E    

1. DRAGANOVIĆ /Saliha/ BESIMU iz Sanskog Mosta.Naselje 17 VKB 
bb,u svrhu kompletiranja građevinske parcele dodjeljuje se gradsko građevinsko 
neizgrađeno zemljište označeno kao parcela broj:331/2 nekategorisani put u površini od 14 
m2 .upisana u 7.KU 424 KO Sanski Most I,s pravom raspolaganja u korist općine Sanski 
Most.sa dijelom 1/1. 

2. Naknadu za dodjeljeno građevinsko zemljište iz tačke I .ovog rješenja 
imenovani nije dužan platiti jer je istu platio rani jem korisniku građevinskog zemljišta. 

3. Nakon pravosnažnosti ovog Rješenja ima se u Katastru Općine Sanski Most i 
Zemljišnoknjižnom uredu brisati pravo raspolaganja predmetnog građevinskog zemljišta iz 
tačke l.ovog rješenja upisano u korist ranijeg vlasnika i izvršiti upis prava vlasništva u korist 
: Draganović /Saliha' Besima iz Sanskog Mosta,Naselje 17 VKB bb.sa dijelom 1/1. 

Obrazloženje    

Općinskoj službi za geodetske i imovinsko-pravne poslove Općine Sanski Most,obratio se 
Draganović /Saliha1' Besim iz Sanskog Mosta.Naselje 17 VKB bb.sa zahtjevom 
broj:UP-1-06-31 •1-680/09 od 03.06.2009.godine,da mu se dodjeli gradsko građevinsko 
neizgrađeno zemljište radi kompletiranja građevinske parcele u Željezničkom naselju. 

Postupajući po zahtjevu Služba je provela uprav ni postupak i utvrdila slijedeće: 

Uvidom u UTU broj:52/08 od 09.04.2008.godinc.utvrdeno je da nekretnine iz tačke 1 
.dispozitiva ovog Rješenja pripadaju građevinskoj parccli Draganović /Saliha' Besima. 

Na osnovu navedenog Služba za geodetske i imovinsko-pravne poslove .predložila je Vijeću 
donošenje Rješenja ,a Općinsko vijeće je na sjednici održanoj dana 
18.06.2009.godinc,rjcšilo kao u tačci 1 ..dispozitiva ovog Rješenja.  
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Tačka 2.dispozitiva ovog Rješenja temelji se na Zapisniku od 11.06.2009.godine . 

Tačka 3.temelji se na članu 154.Zakona o premjeru i katastru nekretnina. 

Administrativna taksa u iznosu od 15 KM naplaćena je na osnovu Odluke o općinskim 
administrativnim taksama broj:07-02-444/07 od 09.03.2007.godine. tarifni broj I i 3. 
objavljena u („Sl.glasnik Opčine Sanski Most" broj: 1/07). 

Na osnovu navedenog rješeno je kao u dispozitivu ovog Rješenja. 

Protiv ovog Rješenja ne može se izjaviti žalba ali se može pokrenuti upravni spor kod 
Kantonalnog suda u Bihaću u roku od 30 dana od dana dostav 
ljanja ovog Rješenja.
Dostaviti: 

l.Draganović /Saliha/ Besim 
Sanski Most,Nasclje 17 VKB bb. 
2.0pćinskom pravobranilaštvu. 
3. Katastru općine Sanski Most. 
4. Zemljišnoknjižni ured 
/kancelarija Sanski Most.ul.Muse Ćazima 
Ćatića broj:8, 
S.Općinskoj Službi za finansije, 6.Spis, 
7.a/a.

PREDSJEDAVAJUĆI 
OPĆINSKOG VIJEĆA 
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BOSNA I HERCEGOVINA 
FEDERACIJA BOSNE I 
HERCEGOVINE UNSKO-SANSKI 
KANTON OPĆINA SANSKI MOST 
OPĆINSKI NAČELNIK 

Broj:UP-1 - 06-31 
-858/06 Datum: 
23.06.2009.godinc 

Na osnovu člana 61. Zakona o građevinskom zemljištu («SI. novine F 
BiH»,br. 25/03) i člana 24. Statuta općine Sanski Most («Sl.glasnik općine Sanski Most».br. 
4/08,5/08.5/09) Općinsko Vijeće na 9.-oj. sjednici održanoj 18.06.2009. godine, donosi: 

RJEŠENJE 

1. U korist graditelja Topalović /Stipe- Jele iz Sanskog 
Mosta,ul.Ključka br. 112/A.utvrduje se pravo vlasništva na gradskom građevinskom 
zemljištu upisanom u ZKU br. 423 KO Sanski Most I,označeno kao parcela broj: 1815/5 zv 
„Grad" javno parkiralište u površini od 316 m\upisana s pravom raspolaganja u korist 
Općine Sanski Most,sa dijelom 1/1 i zemljište upisano u ZKU 1409 KO Sanski Most 
I,označeno kao parcela broj 1815/4 zv „Grad" javno parkiralište u pov ršini od 39 m1 .kao 
suv lasništvo u korist:Lokmić /Rifeta/ Ra/e idr. 

2. Na ime naknade za stečeno pravo vlasništva na građevinskom zemljištu 
graditelj je dužan platiti iznos od 7.900.00 KM na žiro-račun br. 1990440001229088 kod 
ABS banke DD Sarajevo filijala Sanski Most u roku od 15 dana od dostavljanja ovog 
ijcšcnja.  

                                            

1 Općinskom pravobranilaštvu. 
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Prostornim planom naselja „Bare" na predmeinoj lokaciji planirana je 
i/gradnja objekta (UTU br.291/07 od 13.12.2007. godine) tj. za izgradnju istog objekta 
NAKNADNO SE MOŽE IZDATI ODOBRENJE ZA GRAĐENJE. 

Na osnovu navedenih činjenica Općinska Služba za geodetske i 
imovinsko- pravne poslove predložila je Općinskom vijeću usvajanje zahtjeva Topalović 
/Stipe/ Jele. a Vijeće je dana 18.06.2009. godine odlučilo kao u tačci 1. ovog rješenja. 

Tačka I. dispozitiva ovog rješenja temelji se na članu 61. Zakona o 
građevinskom zemljištu, kojim je regulisano da će Općinsko vijeće utvrditi pravo vlasništva 
u korist graditelja, ako se utvrdi da se naknadno može izdati odobrenje za građenje, po 
odredbama Zakona o prostornom uređenju, uz obavezu plaćanja naknade za dodjeljeno 
građevinsko zemljište i naknade za uređenje građevinskog zemljišta. 

Tačka 2 .dispozitiva ovog rješenja temelji se na Zapisniku Komisije 
za procjenu ncpokrctnosti.(316 m2 x 25 KM po 1 m2 = 7.900.00 KM -za zemljište),! 
Zapisniku na raspravi održanoj dana 08.06.2009.godine. 

Tačka 3.ovog rješenja temelji se na članu 62 Zakona o građevinskom 
zemljištu kojim je regulisano da se u korist lica kome je dodjeljeno građevinsko zemljište na 
korištenje ne može izdati odobrenje za građenje niti se može izvršiti uknjižba prava 
vlasništva dok ne podnese dokaz daje platio naknadu za zemljište i naknadu za uređenje 
zemljišta. 

Na osnovu navedenog riješeno je kao u dispozitivu ovog rješenja. 

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, ali se može pokrenuli 
upravni spor kod Kantonalnog suda u Bihaću u roku od 30 dana od dana dostavljanja ovog 
Rješenja. 

DOSTAVITI:
PREDSJEDAVAJUĆI 
OPĆINSKiKi VIJEĆA 

DRAGO PRAŠTALO
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BOSNA I HERCEGOVINA FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 
UNSKO-SANSKI KANTON OPĆINA SANSKI MOST OPĆINSKO 
VIJEĆE 

Broj :UP-1 -06-31-1-569/09 Datum,24.06.2009.godine 

Na osnovu člana 45.Zakona o građevinskom /cmljištu ("Sl.novine F BiH" br.25/03) i člana 
24.,Statuta Općine Sanski Most ("Sl.glasnik Općine Sanski Most°broj:4/08.5/08.5/09) 
Općinsko vijeće na 9.-oj sjednici održanoj dana lS.06.2009.godinc,d o n o s i; 

R J E Š E NJ E    

1.TAL1Ć /Safet/ DŽEVADU i/ Sanskog Mosta,Šehovci broj:246.u svrhu kompletiranja 
građevinske parcele dodjeljuje se gradsko građevinsko neizgrađeno zemljište označeno kao 
parcela broj:706/2 dvorište u površini od 5 m2 ,upisana u ZKU 56 KO Sanski Most Lkao DS 
korisnik:Aganović /Šcfika/ Braco,sa dijelom 1/1. 

2.Naknadu za dodjeljeno građevinsko zemljište iz tačke l.ovog rješenja imenovani nije 
dužan platiti jer je istu platio ranijem korisniku građevinskog zemljišta. 

3.Nakon pravosnažnosti ovog Rješenja ima se u Katastru Općine Sanski Most i 
Zemljišnoknjižnom uredu brisati pravo raspolaganja predmetnog građevinskog zemljišta iz 
tačke l.ovog rješenja upisano u korist ranijeg vlasnika i izvršiti upis prava vlasništva u korist 
:Talić /Safeta/ Dževada iz Sanskog Mosta,Sehovci br.246,sa dijelom 1/1. 

Obrazloženje    

Općinskoj službi za geodetske i imovinsko-pravne poslove Općine Sanski Most.obratio se 
Talić /Safeta/ Dževad iz Sanskog Mosta, Schovci br.246,sa zahtjevom broj:UP-1 -06-31 -1 
-569/09 od 12.05.2009.godine,da mu se dodjeli gradsko građevinsko neizgrađeno zemljište 
radi kompletiranja građevinske parcele u Banjalučkoj ulici. 

Postupajući po zahtjevu Služba je provela upravni postupak i utvrdila slijedeće: 

Uvidom u UTU broj:58/09 od 01.04.2009.godine.utvrdeno je da nekretnine iz tačke 
1.dispozitiva ovog Rješenja pripadaju građevinskoj parccli Talić /Safeta' Dževada. 

Na osnovu navedenog Služba za geodetske i imovinsko-pravne poslove ,predložila je Vijeću 
donošenje Rješenja ,a Općinsko vijeće je na sjednici održanoj dana 
18.06.2009.godine,rješilo kao u tačci 1 ..dispozitiva ovog Rješenja.  
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Tačka 2.dispozitiva ovog Rješenja temelji se na Zapisniku od 09.06.2009.godinc . 

Tačka 3.temelji se na članu 154.Zakona o premjeru i katastru nekretnina. 

Administrativna taksa u iznosu od 15 KM naplaćena je na osnovu Odluke o općinskim 
administrativnim taksama broj:07-02-444/07 od 09.03.2007.godine, tarifni broj 1 i 3. 
objavljena u („Sl.glasnik Općine Sanski Most" broj: 1/07). 

Na osnovu navedenog iješeno je kao u dispozitivu ovog Rješenja. 

Protiv ovog Rješenja ne može se izjaviti žalba ali se može pokrenuti upravni spor kod 
Kantonalnog suda u Bihaću u roku od 30 dana od dana dostavljanja ovog Rješenja.

 
2.0pćinskom pravobranilastvu, 

3. Katastru općine Sanski Most, 
4. Zcmljišnoknjižni ured 
/kancelarija Sanski Most.ul.Muse Ćazima Ćatića 
broj:8. 
5.Općinskoj Službi za finansijc. 
6.Spis.6.Spis.6.Spis.6.Spis.    
7.a'a.  

PREDSJEDAVAJUĆI ( ' A 

 

Dostaviti
: 

1 .Talić /Safeta/ Dževad 
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BOSNA I HERCEGOVINA FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 
UNSKO-SANSK1 KANTON OPĆINA SANSKI MOST OPĆINSKO 
VIJEĆE 

Broj:lJP-1 -06-31 -724/09 Datum,24.06.2009.godinc 

Na osnovu člana 45.Zakona o građevinskom zemljištu ("Sl.novine F Bili" br.25/03) i člana 
24..Statuta Općine Sanski Most ("Sl.glasnik Općine Sanski Mosfbroj: 
4/08,5/08,5/09).Općinsko vijeće na 9.-oj sjednici održanoj dana 18 06.2009.godine.d onosi; 

R J E Š E NJ E    

1. Preuzima se iz posjeda ranijih korisnika gradsko građevinsko neizgrađeno 
zemljište označeno kao parcela broj: 1074/3 zv *.Tuk" njiva 2 klase u površini od 1543 
m2,parcela broj: 1074/4 zv ,,Tuktfc njiva 2 klase u površini od 32 m\i parcela broj: 1074/5 zv 
„Tuk" njiva 2 klase u površini od 481 m2,upisane u KKU 244.KO Pobriježje .kao susvojina 
Halimović Fadilc i Omanović Have .sa dijelom 1/2. 

2. Na ime naknade za preuzete nekretnine iz tačke l.ovog rješenja Halimović /Dede/ 
Fadili i Omanović /Dede/ Havi iz Sanskog Mosta. DODJELJUJE SE na korištenje gradsko 
građevinsko neizgrađeno zemljište označeno kao KČ 1491/2 zv Jaraca" njiva 2 klase u 
površini od 2107 m2,upisano u Pl. 756 KO Sanski Most.kao DS korisnik Općina Sanski 
Most,sa dijelom 1/1. 

3. Nakon pravosnažnosti ovog Rješenja ima se u Katastru Općine Sanski Most i 
Zemljišnoknjižnom uredu ,na nekretninama iz tačke l.ovog Rješenja izvršiti upis prava 
raspolaganja u korist Općine Sanski Most,a na nekretninama iz tačke 2.ovog rješenja izvršiti 
upis prava korištenja u korist Jlalimović /Dede/ Fadile i Omanović /Dede' Have iz Sanskog 
Mosta.sa 1/2 dijela. 

Obrazloženje    

Općinskoj službi za geodetske i imovinsko-pravne poslove Općine Sanski Most,obratila se 
Halimović /Dede/ Fadila iz Sanskog Mosta sa zahtjevom broj:UP-1-06-31-724/09 od 09 
06.2009.godinc.za zamjenu nekretnina. 

Postupajući po zahtjevu Služba je provela upravni postupak i utv rdila slijedeće: 

Kako se radi o nekretninam koje se preuzimaju u svrhu regulacije korita rijeke Blihc u 
skladu sa Izmjenama i dopunama Rcgulacionog plana naselja ,.Alagića poljc",svoju 
saglasnost za zamjenu navdenih nekretnina dao je i Općinski pravobranilac na raspravi 
održanoj dana 10.06.2009.godine. 
Na osnovu navedenog Služba za geodetske i imovinsko-pravne poslove .predložila je Vijeću 
donošenje Rješenja ,a Općinsko vijeće je na sjednici održanoj dana 
18.06.2009.godine,rješilo kao u dispo/itiva ovog Rješenja. 
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Taćka 2.dispozitiva ovog Rješenja temelji se na članu 63.Zakona o eksproprijaciji i izjavi 
datoj na Zapisnik pred službenim licima od strane ranijih vlasnika dana 10.06.2009.godine. 

Tačka 3.tcmclji se na članu 154.Zakona o premjeru i katastru nekretnina. 

Na osnovu navedenog rješeno je kao u dispozitivu ovog Rješenja. 

Protiv ovog Rješenja ne može sc izjaviti žalba ali se može pokrenuti upravni spor kod 
Kantonalnog suda u Bihaću u roku od 30 dana od dana dostavljanja ovog Rješenja. 

Administrativna taksa u iznosu od 15 KM naplaćena je po osnovu Odluke o Općinskim 
administrativnim taksama broj:09-02-2828/00 od 08.08.2000.godinc.tarifa l.,i2.,objavljena 
u („SI.glasnik Općine Sanski Most" Broj:4/00).
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Dostaviti: 

I.IIalimović /Dede/ Fadila Sanski 
Most,Prijcdorska bb. 
2.0pćinskom pravobranilaštvu. 
3. Katastru općine Sanski 
Most, 
4. Zemljišnoknjižni
 ured.Sanski 
Most, 5.Spis, 
6.a/a.

PREDSJEDAVAJUĆI 
OPĆINSKOG VIJEĆA 

AJU( /IJEĆ 
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BOSNA I HERCEGOVINA FEDERACIJA BOSNE I HERCEGOVINE 
UNSKO-SANSKI KANTON OPĆINA SANSKI MOST OPĆINSKO 
VIJEĆE 

Broj :UP-1 -06-31 -1 -463/09 Datum,24.06.2009.godinc 

Na osnovu člana 45.Zakona o građevinskom zemljištu ("Sl.novine F BiH" br.25/03) i člana 
24..Statuta Općine Sanski Most ("Sl.glasnik Općine Sanski MosTbw>j:4/08,5/08,5/09) 
Općinsko vijeće na 9.-oj sjednici održanoj dana I8.06.2009.godine.d o n o s i: 

R J E Š E NJ E    

I.MERDANOV1Ć /Mehmeda/ HALILU iz Sanskog Mosta,Alagića polje bb,u svrhu 
kompletiranja građevinske parcele dodjeljuje se gradsko građevinsko neizgrađeno zemljište 
označeno kao KĆ broj: 1622/12 zv „Alagića poljc-Grahovištc"njiva 2 klase u površini od 85 
m2 .upisana u PI. 3109 KO Sanski Most , kao DS korisnik :Općina Sanski Most,sa dijelom 
19/125. 

2.Na ime naknade za dodjeljeno građevinsko zemljište iz tačke I .ovog rješenja imenovani je 
dužan platiti iznos od 2.550,00 KMjia žiro račun broj: 1990440001229088 kod ABS banke 
DD Sarajevo filijala Sanski Most, u roku od 15 dana od dana dostavljanja ovog rješenja. 

3.Nakon pravosnažnosti ovog Rješenja ima se u Katastru Općine Sanski Most i 
Zemljišnoknjižnom uredu brisati pravo raspolaganja predmetnog građevinskog zemljišta iz 
tačke 1 .ovog rješenja upisano u korist ranijeg vlasnika i izvršiti upis prava vlasništva u 
korist :Mcrdanović /Mehmeda/ Halila iz Sanskog Mosta,Alagića polje bb,sa dijelom 1/1. 

Obrazloženje    

Općinskoj službi za geodetske i imovinsko-pravne poslove Općine Sanski Most,obratio se 
Merdanović /Mehmeda/ Halil iz Sanskog Mosta,Alagića polje bb.sa zahtjevom 
broj:UP-l-06-31-1-463/09 od 20.04.2009.godine,da mu se dodjeli gradsko građevinsko 
neizgrađeno zemljište radi kompletiranja građevinske parcele u Alagića polju. 

Postupajući po zahtjevu Služba je provela upravni postupak i utvrdila slijedeće: 

Uvidom u UTU broj:106/09 od 20.05.2009.godinc,utvrdcno je da nekretnine iz tačke 
l.dispozitiva ovog Rješenja pripadaju građevinskoj parceli Meranović /Mehmeda/ Halila. 
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Na osnovu navedenog Služba za geodetske i imovinsko-pravne poslove .predložila je Vijeću 
donošenje Rješenja ,a Općinsko vijeće je na sjednici održanoj dana 
18.06.2009.godinc,rjeSilo kao u tačci l.dispo/itiva ovog Rješenja. 

-2- 
Tačka 2.dispozitiva ovog Rješenja temelji se na Zapisniku Komisije za procjenu 
nekretninajeojom je utvrđena cijena u visini od 30,00 KM po lm2.(85 m2 x 30.00 KM po lm2 
=2.550,00 KM) 

Tačka 3.temelji se na članu 154.Zakona o premjeru i katastru nekretnina. 

Administrativna taksa u iznosu od 15 KM naplaćena je na osnovu Odluke o općinskim 
administrativnim taksama broj:07-02-444/07 od 09.03.2007.godine, tarifni broj 1 i 3, 
objavljena u („Sl.glasnik Općine Sanski Mosr broj: 1/07). 

Na osnovu navedenog rješeno je kao u dispozitivu ovog Rješenja. 

Protiv ovog Rješenja ne može se i/javiti žalba ali se može pokrenuti upravni spor kod 
Kantonalnog suda u Bihaću u roku od 30 dana od dana 
dostavljanja ovog Rješenja.
Dostaviti:    

l.Mcrdanović /Mehmcda/ 
Halil Sanski Most.Alagića 
polje bb.
2.0pćinskom pravobranilaštvu, 
3. Katastru općine Sanski Most, 
4. Zemljišnoknjižni ured 
/kancelarija Sanski Most,ul.Musc Ćazima 
Ćatića broj:8, 
5.0pćinskoj Službi za finansije, 
6.Spis, 
7.a/a.
I Osnovni.naj važniji i najsigurniji izvor 
finansiranja zaštite i spašavanja predstavlja 
Budžet općinc.što je izričito utvrđeno u 
članu 1 «SI .stav 2.Zakona o zaštiti i 
spašavanja od prirodnih i drugih nesreća. 
Primjena ove odredbe je bliže uređena u 
Procjeni ugroženosti Federacije ĐiH,na 
način što je predviđeno da za potrebe zaštite 
i spašavanja općina treba izdvojiti 1 % od 
svog godišnjeg budžeta i to kako slijedi: 

3. Nakon pravosnažnosti 
ovog rješenja ima se u Katastru općine 
Sanski Most i Zemljišnoknjižnom uredu 
Sanski Most BRISATI PRAVO 
KORIŠTENJA građevinskog zemljišta 

PREDSJEDAVAJUĆI 
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upisano u korist ranijih korisnika iz tačke 1. 
dispozitiva ovog rješenja i ima se izvršiti 
UPIS PRAVA VLASNIŠTVA u korist 
graditelja: Topalović /Stipe* Jelc.u.Ključka 
br. 112/A.sadijelom I/I. 

Obrazl
oženje 

Dana 10.07.2006. godine, 
pod brojem:UP-1-06-31-858/06. Općinskoj 
službi za geodetske i imovinsko-pravne 
poslove obratila se Topalović /Stipe/ Jela.sa 
zahtjevom za utvrđivanje prava vlasništva 
na građevinskom zemljištu na kom je 
sagradila stambenu porodičnu zgradu 
(kuću) spratnosti - prizemlje^ sprat 
^potkrovlje. 

U upravnom postupku po 
zahtjevu imenovane a nakon izvršenog 
uviđaja na licu mjesta, izvršenog uvida u 
plansko tehničku dokumentaciju naselja 
„Bare",Općinski organ uprave (Služba za 
prostorno uređenje) utvrdio je slijedeće: 

- na građevinskom 
zemljištu označenom kao parcela br. 1815/5 
i 1815/4 izgrađen je stambeni objekat 
veličine 
9.05x7,6Sm+h00x8,65m+11,05x1,00 
m+l,00x2.00m, spratnosti -prizemlje + sprat 
+ pot. 

Predmetnu građevinu 
sagradila je Topalović /Stipe/Jela iz 
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Sanskog Mosta, bez prava korištenja 
građevinskog zemljišta radi građenja. 

1. Topalović /Stipe/ Jela 
Sanski 
Most.ul.Ključka br.l 
12/A, 

3. Katastru općine Sanski Most. 
•».Zemljišnoknjižni Ured/Kancelarija 

Sanski Most,ul.M.Ć.Ćatića br.8. 
5. Općinskoj Službi za finansije. 
6. Spis, 
7. a/a. 


